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SI3BIK)»

SABIIACTCA
YHUBCPCAIbHBIX,

1.0EJb OCBOEHUA JUCHHUIIJIMHBI (MOAYJIS)
Heabio ocBoeHMs MUCHUIUIMHBI «IIpakTHka YCTHOM M MUCHhMEHHON peur (aHTJIMHCKUI

¢dbopmupoBanue,
obmenpodecCHOHAIbHBIX U

pa3BUTHE U COBEPUICHCTBOBAHME Yy OOYyYaroIIUXCS
npogecCuoHaIbHbBIX

KOMIICTCHITUH,

MO3BOJISIOMINX B JTAIBHEHIIEM OCYIIECTBIATH NMPO(ECCHOHAIBHYIO JIESTENBHOCTh TOCPEICTBOM
OBJIAJICHUSI KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETCHTHOCTBIO II0 H3Yy4aeMOMY HMHOCTPAHHOMY S3BIKY,
IIPEANOJIAralouiel BIIAJICHUE DPA3JIUMYHBIMA BHJIAMU DPEYEBOU JACATEIBHOCTH, JICKCUYECKUM U
IrPaMMaTU4YECKUM MATE€pPUAIIOM, a TaKXe T'OTOBHOCTb HCIIOJIB30BaThb MHOCTPAHHBINA SI3BIK JJIS
MOJIyYEHHUsI, OIICHUBAHUS U MPUMEHEHHUS WHOS3BIYHOW MH(DOPMAIUK IJIs pemieHus] y4eOHBIX U
npodecCHOHAIbHBIX 3aJ1ay.

Kox
KOMIIETCHIIUHN

Conep:xanue KOMIETEHIIUH

NuaukaTopbl 10CTHAKEHUS
KOMIIeTeHIIU

YK-4

Crioco6eH oCyIIeCTBISTh JIENTOBYIO
KOMMYHHUKAIIAIO B YCTHON U
MMMCHMEHHOU (hopMax Ha
roCyIapCTBEHHOM si3bike Poccuiickoit
®denepaliuil 1 UHOCTPAHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax)

VYK-4.1. Bmageer cucteMoil = HOpPM
PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO $I3bIKA, POTHOTO
SI3pIKa W HOPMaM{ HWHOCTPAHHOTO(BIX)
sI3BIKA(OB), HCTIONB3YeT pa3iugHbIC
(opMBbI, BUABI YCTHOH W MHChMEHHOMU
KOMMYHHKaIIUU.

VK-4.2. HUcnonb3yeT S3bIKOBBIE CPEACTBA
JUISE  JTOCTHXCHMsI  MPO(eCcCHOHATBLHBIX
uened  Ha  pPYycCKOM,  POJHOM U
WHOCTpaHHOM(BIX) s3BbIKE(aX) B paMKax
MEXIIHYHOCTHOTO W MEXKKYJIBTYPHOTO
OOIIeHUS.

VK-4.3. OcyimecTBiasieT KOMMYHUKALIUIO B
unppoBoit  cpeae A TOCTIDKEHUS
poheCCUOHANTBHBIX nesei u
3¢ (HEKTUBHOTO B3aUMO/ICHCTBHSI.

OIIK-7

Crioco0eH B3aUMOJIERCTBOBATH C
YYacTHHKaMH 00pa30BaTeIbHBIX
OTHOULIEHWM B paMKax peanu3alnuu
00pa30oBaTENBHBIX MPOTPAMM

OIIK-7.1.
BzaumoneiictByer c
(3aKOHHBIMHU MIPEICTABUTENSIMH )
o0yJarmmxcst ¢ y4eToM TpeOOBaHMA
HOPMAaTHBHO-TIDABOBBIX aKTOB B cdepe
o0pazoBaHus u WH]IUBHy aTbHON
CUTYyaIuu 00yueHus, BOCIIUTAHUSA,
Ppa3BUTHS 00YYaIOIIErocs.

OIIK-7.2.

B3auMozeiicTByer co crneunudaiuctaMyd B
paMkax TICHXOJIOTO-METUKO-
Me1arorHYecKOro KOHCHINyMa.

OIIK-7.3.

BiaumopeiictByer ¢ NpeCTaBUTEISIMU
opraHuzauuii 00pa3oBaHusl, COLMAIBLHONH U
nyxoBHoit  cdeper, CMU,  OusHec-
COOOIIIECTB U JIp.

poAUuTCIEIMA

IK-10

CriocoOeH HMCHONB30BaTh CHCTEMY

JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUH,
BKJIIOYAIONIMX B  ceba  3HaHUE
OCHOBHBIX QJOHGTI/IT-IGCKI/IX,
JIEKCUYECKUX, rpaMMaTHUYECKHX,
CJIIOBOOOPA30BATENBHBIX SIBJICHHA U
3aKOHOMEpPHOCTEN

(hYHKITMOHUPOBAHUS M3y4aeMoro
WHOCTPaHHOTO SI3bIKA, ero

(hyHKITMOHATBHBIX PA3HOBHIHOCTEH

IIK-10.1. Bnaneer cucreMoi
JUHTBUCTUYECKUX 3HAHUU JUISl PEIIeHUS
npoheccHoHaIbHBIX 33124

[IK-10.2. Beimenser (yHKIMOHATHHBIE
Pa3HOBUAHOCTH HM3Y4aeMOro S3blKa U
WCTONB3YeT MX B Pa3UYHBIX CHUTYAIHAX
00IIIeHMS, B TOM YHCIIe
po(heCcCHOHATBHOTO.




2.MECTO JUCHUNJIMHBI MOAYJIS) B CTPYKTYPE OCHOBHOI
MMPOD®ECCHUOHAJIBHON OBPA3OBATEJIBHOM ITPOI'PAMMBbBI

Jucuummuza b1.0.07.04 «IIpakTtuka ycTHOM M NUCBbMEHHOW peud (QHIVIMHCKHUM SI3BIK)»
OTHOCUTCSI K oOs3arenbHOM yactu U [IpenMeTrHO-MeToAMYECKOMY MOAYINIO Y4eOHOro IUIaHa
OCHOBHOHM mpo(deccHOoHaNbHOW 00pa30BaTeNbHON MPOTrPaMMBbl MOATOTOBKH OaKalaBpoB IO
HampaBieHuto  44.03.01 Ilegarormdeckoe oOpa3oBaHHE, HaINpaBICHHOCTh  (TMIPOQHIIB)
noAroToBkU «HOCTpaHHBIN SA3BIK (AHTITUHCKUI )».

Juctumuaa b1.0.07.04 IlpakThka yCTHOM M NMHCHbMEHHOW peyd (QHTITMHCKUMA SI3bIK)
0asupyercss Ha KOMIICTEHIMSAX, 3HAHUSAX, YMEHHSAX M HaBBIKaX, CPOPMHUPOBAHHBIX Yy
0o0y4aromuxcs B pe3ysibTare U3ydeHus AUCUUILTUH: «IHOCTpaHHBIN S3BIKY.

Komnerenmuu, chopMHUpOBaHHBIE B MTPOLECCE N3YUCHUS AUCIHUILINHBI, HEOOXOIUMBI IS
ocBoeHus coaepxanus aucuuiiui: «lIpaktuueckas gponeruka», «lIpakTuueckas rpaMmaTukay,
«Uctopust  anrnumiickoro  si3pika», «Teopernyeckas (OHETHKA  AHTIUICKOTO  SI3BIKAY,
«Jlekcukonoruss  aHrmuiickoro  s3blkay, «JluTeparypa crpaH = HM3ydaeMoro - si3bIKa,
«Teopernyeckas rpammarukay», «Ctuinctuka», «Teopus U mpakTuka NepeBojay, AUCLUIINH
10 BBIOOPY CTY/EHTA, BBIMOJTHEHUS 33JaHUN (yueOHOMU, MPOU3BOJCTBEHHON MPAKTUK, HAYYHO-
HCCIIEIOBATEIBCKON PA0OTHI M BBITYCKHOM KBAIM(UKAITMOHHON PaOOTHI).

3.IIJIAHUPYEMBIE PE3VJIBTATHI OBYUEHHUS MO JUCLHUILJIUHE
Z[I/ICL[I/IHJ'II/IHEI HallpaBJICHA Ha (bOpMI/IpOBaHI/Ie CJ'IG,ZLYIOH_II/IX KOMHeTeHI_[I/Iﬁ BBIHYCKHI/IKaZ
VK-4, OITK-7, TIK-10

YK-4. CiocobeH ocyIecTBIsATh YK-4.1. Bianeer cucteMoil HOpM PYCCKOTO JIMTEPATypHOTO SI3bIKa,

JIENIOBYH0 KOMMYHUKALIHIO B pPOIHOTO S3bIKA W HOPMaMH HHOCTPAHHOTO(BIX)  A3BIKA(OB),
YCTHOHM ¥ MUCBMEHHOU hopmax WCTIONB3YeT pa3Nu4Hble (OPMBI, BHUABI yCTHOM W MHUCHMEHHOMN
Ha TOCYJapCTBEHHOM SI3bIKE KOMMYHHKAaLHH.

Poccuiickoit @enepaivu u VK-4.2. Hcmonw3yeT S3BIKOBBIE CPEICTBA IS JOCTHXKEHUS
WHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX) npoecCHOHANBHBIX ~ IIeTleil  Ha  PYCCKOM,  pPOJHOM |

WHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX) B paMKaX MEXKJIHYHOCTHOTO |
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHUS.

YK-4.3. OcyuiecTBiseT KOMMYHHUKAIMIO B IM(POBON cpene s
JIOCTHKEHHUA  NMPO(EecCHOHANBHBIX Tened u  dddexTuBHOTO

B3aUMOJICHCTBUS.
OIIK-7. Cnocoben OIIK-7.1.
B3aMMOJIEHCTBOBATE C BzanmoneiictByer ¢ pomutensMu  (3aKOHHBIMH TIPEICTABUTEIISIMI)
y4acTHUKaMH 00pa30BaTeNbHBIX | OOYYAIOMIUXCS C YIeTOM TpeOOBaHUI HOPMATHBHO-TIPABOBHIX aKTOB B
OTHOILICHUH B paMKax chepe o0Opa3oBaHMsI M WMHIUBUAYyAJIbLHOW CHTyallud OOYYCHHUS,
peayinzanuu 00pa3oBaTeIbHBIX BOCIIMTaHUS, Pa3BUTHS 00Y4arOIIETOCS.
porpamMm OIIK-7.2.

B3auMozeiicTByeT co crnieqaiucTaMy B paMKax MCHXOJIOTO-MEIUKO-
MIeJIarOTMIECKOT0 KOHCHIINYMaA.

OIIK-7.3.

BzanMoneiicTByeT ¢ mpeicTaBUTENSIMH OpraHU3alfii 00pa30BaHMA,
COLIMAJIbHOM U yxoBHOMU cdhepbl, CMU, OHu3HEC-COOOMIECTB U ap.

TIK-10 Cnoocoben wucmoab3oBath | [IK-10.1. Brnameer cucTeMOM JIMHIBUCTHYECKHUX 3HAHUH  JUIS
CUCTEMY JIMHTBUCTUYECKUX | pelIeHHs MPOodeCCHOHANBHBIX 3a7a4

3HaHui, BKIrodatomux B ce0s | [IK-10.2. Beigenser GpyHKIHOHATBHBIE Pa3HOBUIHOCTH HU3Y4aeMOTO
3HaHUE OCHOBHBIX | SI3bIKa W HCIIOJB3YEeT MX B PA3IMYHBIX CHUTYaI[USIX OOIIEHHUSA, B TOM
(hOHETHYECKUX, JIEKCUYECKHX, | YHCIe TPOJECCHOHATBLHOTO.

rpaMMaTHYECKHX,
CJI0BOOOPA30BATENBHBIX SIBICHUI
u 3aKOHOMEPHOCTEH
(YHKIIMOHUPOBAHUS H3y4aeMOTO
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA, ero
(G YHKIIMOHAIBHBIX
Pa3HOBUIHOCTEH




B PE3YIbTATC U3YUCHUA JUCHUIIIMHBI o6yqa10mnec;1 JOJIDKHBI:

Koa 3Haer Ymeer Baaneer
KOMIIETCHIIUN
YK-4 KyJbTYPHO- yMeeT KOPPEKTHO | BIaJ€eT CHUCTEMOH HOPM
CrocoOGeH  OCyHIECTBIISATh | HCTOPHUYECKHE  PEAINH, | IPUMEHSITh  SI3BIKOBBIE | PYCCKOTO  JIMTEPATypHOTO
JIETIOBYI0 KOMMYHHKAIMIO B | KYJIBTYPY peun U | cpencrsa JUIsl | SI3bIKA, POJHOTO S3bIKA U
YCTHOH W  NHCBMEHHOH | pedyeBOi 9THKET | JOCTHKEHHS HOpMaMH
¢dopmax Ha | AenoBoro oOmeHus | | NpodeccHOoHANBHBIX MHOCTPaHHOTO(BIX)
TrOCyJapCTBEHHOM  SI3bIKE | aKaJeMHYECKOIo nenel  Ha  PYCCKOM, | SI3bIKA(OB)
Poccuiickoit @enepanuu u | qUCKypca, npaBuiia | POAHOM u
MHOCTPaHHOM(BIX) (YyHKIIMOHMPOBaHUSI B | MHOCTPaHHOM(BIX)
S3BIKe(ax). PYCCKOM JIHTEpaTypHOM | sI3bIKe(aX) B  paMKax
S3BIKE, POJHOM S3BIKE M | MEXJIMYHOCTHOTO "
MHOCTPaHHOM (PIX) | MEXKYIBTYpHOTO
sSI3BIKE(aX) 00IIeHMS
OIIK-7 - CrnocobeH | mpaBa ¥ 00A3aHHOCTH | OMpPENENATh COAEP’KAaHWE | METOJAMM IUIAHMPOBAHHSA U
B3aUMO/ICIICTBOBATH C | YYaCTHHKOB u TpeOoBaHUs K | OCYIIECTBIICHUS
Y4aCTHHKAMHU 00pa3oBaTEIBHBIX pe3ynbTaTam PYKOBOACTBA  JCHCTBHSAMHU
00pa30BaTEeNbHBIX OTHOIIGHHH B paMKax | WHIUBHIYyaJIbHOM U | oOy4arommxcs B
OTHOLICHUH B  paMKax | peanu3aluu COBMECTHOM yueOHO- | MHAUBUIYaIbHOU 5
peanu3anuu 00pa30BaTENbHBIX HPOEKTHOU COBMECTHOI1 y4eOHO-
00pa30BaTEeNbHBIX IporpaMM, B TOM 4YHCJIE | JEATEIbHOCTH. NPOEKTHOM NIesITeNbHOCTH, B
nporpamMmm B YPOYHO TOM YHCJIe B OHJAWH cpenie
JIeSTEIILHOCTH,
BHEYpPOUHOH
JIeSTEIILHOCTH,
KOPPEKIIMOHHOH pabore.
IK-10 - CrocobeH | opdorpaduueckue, BBICTPAMBaTh CTPATETHIO | MOHOJOTHYECKOMH u
UCIIOJNIb30BATh CHCTEMY | JIGKCHUECKHE, YCTHOTO U NHCBMEHHOTO | AMAJIOTHYECKOM peublo B
JMHTBUCTUYECKUX 3HAaHWH, | rpaMMaTHYECKHE, OOIIEHNS HA PYCCKOM, | CHTYalHsX O(HUIMAIBLHOTO U
BKIIIOYAIONIMX B ce0d | CTHIMCTUYECKHE HOPMBI | POJHOM U | Heo(HUIUATBLHOTO OOIEHNUSI.
3HaHKe OCHOBHBIX | SI3bIKa MOHSTUHHBIA | MHOCTPAHHOM(BIX)
(hoHETHUECKUX, ammapar B paMKax B | s3bIKe(ax)B paMKax
JIEKCHYECKHUX, pamMkax MEXJIMYHOCTHOTO u
rpaMMaTHYeCKHX, MEKJIMYHOCTHOTO U | MEXKYJIbTYPHOI'O
CJI0BOOOPa30BaTENbHBIX MEXKYJIbTypHOTO o01eHNSI.
SIBIICHUH U | oOmmeHws.
3aKOHOMEPHOCTEH
(yHKIIMOHMPOBAHUS
M3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO
A3bIKa, €ro
(hyHKIIMOHATIBHBIX
pa3HOBUAHOCTEN

4. OFBEM JUCLUTIJIMHBI (MOJY.JI5T)

Ob6mas Tpynoemkocts aucuurinabl coctanisier 19 3ET (684 yaca). Jlucuuruiaa u3ydaeTcst

B 1-5 cemecTpax.

OYHASA ®OPMA OBYYEHMUA

Tpynoémkoctb
Bun yueOHoli paboThl wac B T1.4. o cemecTpam
) 1 2 3 4 516
Oomast Tpya10éMKOCTh JUCIUILINHBI TIO 684 144 | 108 180 72 108 | 72
y4eOHOMY IIJIaHy
1. KonrakTHast pabora: 344
NPaKTHYECKHUE 3aHsATHs, ceMHHapsl W np. (obmiee | 344 64 48 80 32 48 | 72
KOJI-BO YacOB, BKJIIOYast HPAKTHYECKYIO NOATOTOBKY)
naboparopHele 3aHATHS (oOIiee KOJi-BO YacoB /
BKJIIOYasl MPAKTHYECKYIO MOJrOTOBKY)




Tpynoémkoctb
Bun yqeﬁﬂoﬁ paﬁoT],[ yac B 1.4. mo ceMecTpamM
) 1 2 3 4 516
TPYNIOBBIE, HWHIMBHIYyaJbHbIC KOHCYJbTAllUd U
UHBIE BUJIBI y4eOHOi JIeSITeIIbHOCTH,
IpeycMaTpHUBaroIne IPYIIIOBYIO WIN
WHAWBHIyaNbHYI0  pabory  oOydarommxcs ¢
IpernojaBaTeneM
2.06bem CaMOCTOATEIbHOI padotrsr | 313 71 60 91 40 51
odyuarmuxcs (CPC)
B TOM 4YHCII€ YaCOB, BBIIEICHHBIX HAa MOATOTOBKY K | 27 9 7K3. 95k3. | 3au. |9
9K3aMeHy (3a4ery) IK3.
1 kypc 1-2 cemecTpbl
OYHASA ®OPMA OBYUEHUA
Tpynoémkocth
Bua yueOHoI padoThI yac B 1.4. mo cemecrpam
) Nel Ne2
O6mas TPYA0EMKOCTD JUCIUIUIMHBI [0 YUCOHOMY TUIAHY 252 144 108
1. KontakTHas pabora:
112
MIPaKTUYECKUE 3aHATHUS, CEMUHAphl U mp. (obliee Koi-BO 4YacoB, BKIIOUYas 112 64 48
MIPAKTUYECKYIO IOATOTOBKY)
nabopaTopHbIe 3aHATUS (00IIee KOI-BO YacOB / BKIIFOYAsl MPAKTHYCCKYIO
TTOJITOTOBKY)
IPYIIOBBIC, HWHAWBHAYaJbHBIC KOHCYJIbTAIWM M HHBIC BHIBI y4eOHOMN
JeATENFHOCTH, NpPEeIyCMaTPUBAIOLINE TPYIIIOBYI0 WIM HHIUBHAYaJIbHYIO
paboTy 00yJarOIIMXCsI C MPENoIaBaTeIeM
2. O0beM camocToATeTbHOI padoThl o0yuaromuxes (CPC) 131 71 60
B TOM YHCJIC YaCOB, BBIICICHHBIX Ha TIOJI'OTOBKY K 9K3aMeHY (3a4ery) 9 9
Bu 1poMe;KyTOYHOT0 KOHTPOJIS: IK3aMeH
2 xkypc 3-4 cemecTpbI
OYHAS ®OPMA OBYUEHUSA
TpyaoémkocThb
Bua yueOHoI padoThI uac B 1.4. mo cemecTrpam
) Ne3 Neq
Oomast Tpya10éMKOCTh JUCIUILIMHBI IO Y4eOHOMY TUIaHy 252 180 72
1. KontakTHas pabora:
144
JIeKINH (0011ee KOI-BO YacOB, BKIIOUYAs MPAKTHYECKYIO MOJATOTOBKY)
MPAKTUYECKHUE 3aHATHS, CeMUHApPhHI W mp. (00IIee KOJ-BO YacoB, BKJIFOYAs 112 80 32
MIPAKTUIECKYIO IOATOTOBKY)
nabopatopHble 3aHATHS (00IIee KOJI-BO YacoB / BKIIOYAs MPAKTUIECKYIO
ITOJITOTOBKY)
KYpPCOBOE IPOEKTHPOBAHUE
TPYyHOIOBBIC, HWHAWBHUIAYAJIbHBIC KOHCYJIbTAUU W WHBIC BHIBI y‘{C6HOﬁ
JeATeNIbHOCTH, TIPeyCMaTpUBAIOIINE T'PYIIOBYI0 WIM HHIUBHUIYaJIbHYIO
paboTy 00y4alOIMXCsl C TPEeroIaBaTelieM
2. O0beM camocToATeTbHOI padoThl o6yuatomuxes (CPC) 131 91 40
B TOM YHCJIE YacOB, BBIJICJICHHBIX HAa IIOATOTOBKY K 3K3aMeHY (3a4eTy) 9 9
By npoMeXyTOuYHOT0 KOHTPOJIS: JK3aMeH | 3aver

3 kypc 5 -6 cemecTpbl
OYHASI ®OPMA OBYUYEHUS




Tpynoémkoctb
Bun yueOHOI padoThI yac B T1.4. o cemecTpam
) Ne5 Neb
O06mas TPy10éMKOCTD TUCIHMIUIMHBI 110 y4eOHOMY IIJIaHy 180 72 108
1. KonrakTHas padora:
120
JIeKIwH (00IIee KOJI-BO YacOB, BKIIIOYAs MPAKTHYECKYIO MOJTOTOBKY)
MIPaKTHYECKHE 3aHATHS, CEMHHApBHl M Tp. (oOmmee KOI-BO YacoB, BKIIFOYAsS 120 72 48
MPaKTHYECKYIO TOJTOTOBKY)
nmabopaTopHble 3aHATHS (00IIee KOI-BO YacoB / BKIIFOYASsl NPAKTHUYECKYIO
MTOJITOTOBKY)
KypPCOBOE TIPOSKTHPOBAHNE
TPYIIOBBIC, WHAVBHAYalbHbIC KOHCYIbTAalMM W WHBIC BHABI y4eOHOMH
JEATENbHOCTH, MPEIyCMAaTPHUBAIOIINE TPYIIOBYIO HWIH HHIMBHIYAJIbHYIO
paboTy oOydJaronmxcs ¢ IpenoaBaTeiIeM
2. O0beM camocToATeTbHOI padoThl o0yuaromuxes (CPC) 51 51
B TOM YHCJIC YaCOB, BBIZICTICHHBIX HAa OATOTOBKY K 3K3aMeHY (3a4eTy) 9 9
Bua npoMexxyTO4HOTO KOHTPOJIS: IK3aMeH
3AOYHASA ®OPMA OBYYEHMUSA
TpyaoémkocThb
Bun yueOHoii padoThI yac B 1.4. mo cemecTrpam
’ 1 2 3 4 5 6
OO0mas TpyA0éMKOCTb TUCLIUIUIMHBI IO 684 144 108 180 72 72 108
y4eOHOMY TUIaHY
1. KonrakTHast padora: 70
MIPaKTHYECKHE 3aHATHS, CeMHUHApel u 1p. (obmee | 70 12 8 18 10 10 12
KOJI-BO YacOB, BKJIIOYast IPAKTHYECKYIO MOATOTOBKY)
nabopaTopHbie 3aHATHS (00IIee KOJI-BO YacoB /
BKJTIOYast MPAKTUYECKYIO IIOATOTOBKY)
TpyHnIroBbIC, HWHAWBHUAYAJbHBIC KOHCYJbTaUU U
WHbBIC BUJIBI y4eOHOM IEATEIbHOCTH,
NpeLyCMaTpUBAIOLINE IPYIIIOBYIO WA
HHAWBUIyanbHyl0  paboTy  oOywaromuxcsa ¢
npenojiaBaTeneM
2.00bem CAMOCTOSATETbLHOI pa6orsr | 593 126 100 156 59 56 96
odyuarwmuxcs (CPC)
B TOM YHCJI€ YacOB, BBIJEJIEHHBIX Ha MOATOTOBKY K 21 6 6 3 6
9K3aMeHY (3a4eTy)
Buja npomMeKyTO4YHOr0 KOHTPOJISA: IK3. IK3. | 3a4yer IK3.

1 kype 1-2 cemecTpbl

3AOYHASA ®OPMA OBYYEHMUA

TpyaoémkocThb
Bua yueOHoI padoThI yac B 1.4. mo cemecrpam
T Nel Ne2
O6mas TPYA0EMKOCTh JUCIMILIMHBI [10 YYCOHOMY TUIAHY 252 144 108
1. KontakTHas pabora:
20
JIeKIH (001Iee KOI-BO YacOB, BKIIIOYAs MPAKTHYECKYIO MOATOTOBKY)
MIPAKTUYECKUE 3aHATHSA, CEMUHApHI U mp. (00Iee KOI-BO YacoB, BKITIOYAs 20 12 8
MPaKTHYECKYIO [TOJITOTOBKY)
nabopatopHble 3aHiATHs (0OIIee KOJI-BO 4acoB / BKIIOYAS MPAKTHUECKYIO
ITOJITOTOBKY)
KypCOBOE IPOEKTHPOBAHUE
IPYIIOBbIE, WHIWBHIYyalbHblE KOHCYJIBTALMM W HHbIE BHUIBl y4eOHOM
JICATENIHOCTH, IMPEIyCMaTPUBAIOIHE TPYNIOBYI0 HIH HHAMBUAYAJIbHYIO
paboTy 00y4JaroUIMXCsl ¢ IPENnoIaBaTeiIeM
2. O0beM camocTOoATEIbHOI padoThl o0y4awmuxcs (CPC) 226 126 100
B TOM YHCJIC YaCOB, BBIJICJICHHBIX HAa OATOTOBKY K 9K3aMeHY (3a4eTy) 6 6




Tpynoémkoctb
B T1.4. o cemecTpam

Bupn yueOHoi1 padoThI

12 TNl Ne2
Buji IpoMeKyTOYHOT0 KOHTPOJIS: IK3aMeH
2 kypc 3-4 cemecTpbl
3AOYHASA ®OPMA OBYYEHUSA
TpyaoémkocThb
Bu yueGHoi#i padoThI B r.4.
gyac. | IO ceMecTpaM
Ne3 Ned
O0umas Tpy10éMKOCTb TUCIHUIUIMHBI 110 y4eOHOMY IIaHy 252 180 72
1. KonTakTHas padora: 28
JieK1H (00IIee KOJI-BO YacOB, BKIIIOUAs MPAKTHYECKYIO MOJTOTOBKY)
NpaKTUYECKUE 3aHATHSA, CEMHHApBl U Imp. (00lIee KOJ-BO YacOB, BKIIOYAs 28 18 10
MIPAKTUYECKYIO OATOTOBKY)
nabopaTopHble 3aHATHA (00IIEe KOJ-BO YacOB / BKIIIOYAs MPAKTHYCCKYIO
IIOJITOTOBKY)
TPYyHOIioOBbBIC, HWHAWBUAYAJIbHBIC KOHCYJIbTAllUM W HWHBIC BUIBL yqe6H0171
JIEATEIIbHOCTH, MPENyCMaTPUBAIOIIKME TIPYIIOBYI0O WIH HWHIUBUIYaAIbHYIO
paboTy 00yJaronmxcs ¢ mpenoiaBareiaeM
2. O6BeM caMOCTOATETbHOI pa6oThl odyuarmmuxcs (CPC) 215 156 59
B TOM YHUCJI€ YacOB, BBIICJICHHBIX HA MMOJATOTOBKY K 9K3aMEHY (3aueTy) 9 6 3
Bun npoMexyTo4HOro KOHTPOJIS: IK3. | 3a4.
3 kypc 5-6 cemecTpbI
3AOYHASA ®OPMA OBYYEHUSA
TpyaoémkocTh
Bun yueOHo# paGoThl wac B 1.4. no cemecrpam
© | N5 Neb6
O0umas Tpy10éMKOCTD MCIMIUIMHBI 110 y4eOHOMY IIaHy 180 72 108
1. KonrakTHas padora:
22

JICKOUH (06]].[66 KOJI-BO 4aCOB, BKJIKO4Yasl NPAKTHYICCKYIO HO,I[FOTOBKy)

MIPAaKTHYECKNE 3aHATHS, CEMHHaphl M Tp. (oOIiee KOJ-BO YacoB, BKIIIOYAs 22 10 12
MIPAKTHYECKYIO ITOJTOTOBKY)

nabopaTopHble 3aHATHsS (00Iee KOJ-BO 4YacoB / BKIIOYAs IPAKTUYECKYIO
IIOJITOTOBKY)

KyPCOBOE IPOCKTHPOBAHHE

TPyHOIoBBIC, HWHAWBHUAYAJIbHBIC KOHCYJbTalUU W WHBIC BUJBI yqe6H0171
JIEATENBPHOCTH, MPENYCMATPUBAIOIIKE TPYIIOBYI0 WIM HHIWBUIAYAIbHYIO
paboTy 00yJaronmxcs C MpernoiaBaTeneM

2. O0beM caMoCTOSTEIbHOM padoTnl 06yuarouuxces (CPC) 152 56 96

B TOM YHCJI€ YacOB, BBIICJICHHBIX HA MIOJITOTOBKY K 3K3aMeHy (3a4eTy) 6 6

Buz npoMexXyTo4HOro KOHTpOJIS: IK3aMeH

5.COAEP’)KAHUE JUCHUTLIMHBI (MOYJIST)
OYHASI ®OPMA OBYUEHUSI 1 KYPC

HanmenoBanue tembl (paszgena) | O6masn TpynoéMkocTs 10 BHIAAM  Y4eOHBIX
AUCHMILIMHBI (MOAYJIs1) TPYAOEMKOCTD | 3aHATHI
/m B aKaj.yacax (B akaja.yacax)
Jlek/ | KOHTpPOJB IIp/ Cp
MP.MoAr. NP.NoAr.
1 cemecTp
Uenosek, ero Ouworpadus. I u  mos 23 16 17
1 | cembs. CemeiiHble TpaiulUMH M yKIax
xusuu. / Family (Lessons 5-7)
2 Vuéba B yausepcurete (Lesson 8) 24 16 18




BriT coBpemenHoro yenoBeka. JKunuiie 24
Jom, sxunuiaeie yeaosus. / Houses and
Flats/ (Lessons 9-11)

16 18

IMuranwe, Ena. 3moposas ena. 3mopoBeie 24
npuBbraky. / Meals (Lessons 12)

16 18

Hroro:

144

9 sK3aMeH 64 71

2 cemecTp

YuaeOHbIH JIeHb CTYZICHTA. 18
Pacropsimok nust / The Student’s Day
(Lessons 13)

Yu4é6a B yHHBEpCHUTETE. M HaIll 18
yauBepcuter / My University and
Studies (Lessons 14)

Bpemena rona n moroma. Onmcanue 18

BpeMeHH Toma. IIporHo3 moromsl. /
Seasons and Weather (Lessons
15)

Cgob6oanoe Bpems. OTabIx. BeixogHoi 18
nens / Weekend (Lessons 16)

IIyrewmecTBus. JlocTonpuMeydaTenbHOCTH 18
roponos Poccuu u crpaH usydaeMoro
s13pIKa. Beigaromuyecs 1oau cTpaH
nzy4aemoro si3bika. (Lessons 17)

Turblr MaTa3MHOB. 18
Tokymnku/ Shopping. (Lessons 18)

Hroro:

108

48 60

2 kypc

/n

HaunmeHoBaHHEe TeMBbI
(MmonxyJis)

(paznena) AMCUMIIMHBI

OO0m.Tp
YA0EMK.
B
aKaja.yac
ax

TpynoémMkocTe 10 BHIAM Y4YeOHBIX
3aHATHH
(B akaj.4yacax)

Jek/
TP.TOJT.

KOHTPOJb Ip/ CpP

np.moar.

3 cemectp

Br16op npodeccum.
Unit 1. Text “Anne meets her Class”

26

12 14

Topic: Choosing a career.

Text A. What's your line?

Text B. Choosing is not so easy as it looks

Text C. My memories and miseries as a schoolmaster

26

12 14

MenunuHCcKOe 00CTy)KHMBaHUE. 3IOPOBLE, 3OPOBBIA 00pa3
KU3HU
Unit 2. Text A. A day's wait by Ernest Hemingway
Text B. A visit to the doctor
Text C. At the dentist’s

25

12 13

Topic: llInesses and their treatment
Text A. A victim to one hundred and seven fatal maladies

24

12 12

HyTGIHCCTBI/IH. I[OCTOHpI/IMe‘IaTCJ'IBHOCTI/I ropoaoB Poccun n
CTpaH U3y4aceMoOro sA3bIKa.
Unit 3. Text. Introducing London/ Remembrance Day (Poppy

day)

24

12 12

Topic: City

Text A. Some more glimpses of London
Text B. Sightseeing

Text C. Red Square

Text. Morning City

22

10 12

CBobOomHoe Bpems. [Tutanue, Enxa. 3mopoBas ema. 3mopoBbie
MIPUBBIYKH.
Unit 4 Text 1. “How we kept Mother’s Day”.

24

10 14




Text A. At table.
Text B. An Englishman's meals
Text C. In the dining-hall.

Hroro:

180

9
JK3aMeH

4 cemecTp

Yu&ba B yHHBEpCUTETE
Unit 5. Text “A Freshman’s Experience

Topic: Education. Higher education.
Text A “Higher education and teacher training in Gr.Br.

CrnopT 1 370pOBBIi 00pa3 )KU3HU.
Unit 6. Text A friend in need

Topic: Sports and games

Text A. What makes all people kin

Text B. Sports and games popular in England
Text C. The football match (a conversation)

E N B B

ol o1 o1 o

['eorpadus cTpaH H3y4aeMoro s3BIKA.
Unit 7. Text. The British Isles

Topic: Geography

Text A. Industrial and agricultural districts in Great Britain
Text B. The English landscape

Text C. Looking at the map of Russia

Topic Nature and Man.

IIyremecTBus.
Unit 8. Text. Seeing people off By Max Beerbohm

Topic: Travelling

Text A. Different means of travel
Text B. At the station

Text C. A Voyage round Europe
Text A Sea Trip

Kontpons

3a4erT

HTroro:

72

32

40

3 Kypc

/n

HanmeHnoBaHue TeMBbI
(MmonxyJis)

(paznena) AMCHUNJIMHBI

O0mas
TPYAOEMK
0CTh B

TpynoémkocTs
Y4eOHBIX 3aHATHH
(B akaj.yacax)

o

BUIAM

aKaa.gaca
X

Jlek/
TP.TOAT.

KOHTPOJIb

Ip/
TP.NO0J
r.

CpP

5 -6 cemecTpbI

CBobonHOe Bpemsl.

Unit 1. Text A. “Three men in a boat”
Text. A Walking Tour.

Text. Picnic.

Text. A Traveller's Tale

43

30

13

Cucrema mkoJapHOTO 00pazoBaHus. Briciiee oOpa3oBaHue.
Unit 3. Text “To sir with love” by E.R. Braithwaite
Text Penalties Against the Fixed Rules

43

30

13

Cucrema mkoapHOTO 00pazoBanus. [llkona Oymaymiero.

Unit 4. Text 4. The Fun They Had.

Text. Parents are Too Permissive with Their Children Nowadays
Text. Teaching Responsibility

43

30

13

Topic 1: Youth clubs,
Topic 2: Children's interest in school
Topic 3: Music lessons in the process of upbringing

42

30

12

180

9 hk3amMeH

120

51




3AOYHASA ®OPMA OBYYEHMUS 1 KYPC

/mn

Oo1mas
TPYA0EMKOCTD
B aKaj.4yacax

HaumeHoBanue Tembl (pa3aesia)
AUCHMILIMHBI (MOIYJIs1)

TpynoémkocTb

3aHATHH

o

BHIaM

(B akaj.yacax)

Y4eOHbIX

Jlek/
Np.NOAT.

KOHTPOJI
b

IIp/
Np.NOAT.

Cp

1 cemectp

YenoBek, ero Ouorpaduss. I u  Mos
cembs. CeMeiiHble TpaguIMU W YKJaJ
xwusnu. / Family (Lessons 5-7)

35

4

31

Vuéba B yausepcurete (Lesson 8)

35

31

BbIT coBpeMeHHOr0 yesoBeka. JKuuiie
Jowm, sxxuuinsbte yenosus. / Houses and
Flats/ (Lessons 9-11)

34

32

[Mutanue, Ena. 3noposas ena. 3mopoBbie
npuBbrdkn. / Meals (Lessons 12)

34

32

HTroro: 144

6 JK3aMeH

12

126

2 cemecTp

Y4eOHblit JIEHb CTYJICHTA.
Pacmopsimok aust / The Student’s Day
(Lessons 13)

18

16

VYuéba B yHHBEpCUTETE. U HaIll
yuuBepcurer / My University and
Studies (Lessons 14)

18

16

Bpemena rona u noroga. Onucanue
BpeMeHu roja. [IporHos mnorojsl. /
Seasons and Weather (Lessons
15)

18

16

Coboxnoe Bpemst. OTaeix. BexogHo#
nenb / Weekend (Lessons 16)

18

16

[TyremecTsus. JloctonpuMedarensHOCTH
roponos Poccun u cTpan u3ydaemoro
si3pIKa. Beigaromuyecs 1o cTpaH
uzyuaemoro si3eika. (Lessons 17)

20

18

Tuner Mara3mHOB.
IMokynku/ Shopping. (Lessons 18)

18

18

HTroro:

108

100

2 Kypc

/n

HaumeHnoBaHue TeMbl
(MmoxyJis)

(pa3nesna) AUCUMIIIMHBI

O0m.
TPYA0EMK.
B
akaj.yaca
X

TpynoémkocTs

3aHATHH

mo

BHAAM  Y4eOHBbIX

(B akajg.4acax)

Jlek/
Np.MOAT.

KOHTPOJI
b TP.MOJT.

Ip/

Cp

3 cemecTp

Br16op npodeccun.
Unit 1. Text “Anne meets her Class”

26

4

22

Topic: Choosing a career.

Text A. What's your line?

Text B. Choosing is not so easy as it looks

Text C. My memories and miseries as a schoolmaster

24

2

22

MenuHcKoe 00CITy)KUBaHHE. 3I0POBBE, 3JI0POBBIH 00pa3
JKHU3HU

Unit 2. Text A. A day's wait by Ernest Hemingway

Text B. A visit to the doctor

Text C. At the dentist’s

26

22

Topic: HlInesses and their treatment
Text A. A victim to one hundred and seven fatal maladies

24

22




HyTeHIeCTBI/IH. I[OCTOHpI/IMe‘{aTeJ'IbHOCTI/I ropoaoB Poccun u
CTpPaH U3y4aeMoro si3bIKa.

Unit 3. Text. Introducing London/ Remembrance Day (Poppy
Day)

24

22

Topic: City

Text A. Some more glimpses of London
Text B. Sightseeing

Text C. Red Square

Text. Morning City

24

22

CeoOonnoe Bpems. Iluranue, Ena. 3nopoBas ena. 310poBbie
TIPUBBIYKU.

Unit 4 Text 1. “How we kept Mother’s Day”.

Text A. At table.

Text B. An Englishman's meals

Text C. In the dining-hall.

26

24

Hroro:

180

6

IK3aMEH

18

156

4 cemecTp

VYuéba B yHHBEpCcHTETE
Unit 5. Text “A Freshman’s Experience

11

Topic: Education. Higher education.
Text A “Higher education and teacher training in Gr.Br.

11

CropT u 370pOBBIi 00pa3 )KU3HU.
Unit 6. Text A friend in need

Topic: Sports and games

Text A. What makes all people kin

Text B. Sports and games popular in England
Text C. The football match (a conversation)

17

['eorpadust cTpaH H3y4aeMOro s3bIKa.
Unit 7. Text. The British Isles

Topic: Geography

Text A. Industrial and agricultural districts in Great Britain
Text B. The English landscape

Text C. Looking at the map of Russia

Topic Nature and Man.

[IyrewecTBus.
Unit 8. Text. Seeing people off By Max Beerbohm

Topic: Travelling

Text A. Different means of travel
Text B. At the station

Text C. A Voyage round Europe
Text A Sea Trip

Kontpois

3a4€eT

HToro:

72

10

59

3 kypc

n

HaumeHnoBanue TeMmbl
(MmoxyJis)

(pa3neina)

AUCHUIIJIMHBI

Oo0masn

TPYAOEMK
0CTh B|
akaj.qyaca

TpynoémkocTb

Y4eOHBIX 3aHATHH

mo

BHIaM

(B akaja.uacax)

X

Jlek/
NP.NIOAT.

KOHTP

Ip/
Mp.MOAT.

CP

5-6 cem

ecTpbl

CBobonHOE Bpemsl.

Unit 1. Text A. “Three men in a boat”
Text. A Walking Tour.

Text. Picnic.

Text. A Traveller's Tale

26

4

22

Cucrema mKoJgpHOTO 00pazoBaHus. Briciiee oOpa3oBaHue.
Unit 3. Text “To sir with love” by E.R.Braithwaite
Text Penalties Against the Fixed Rules

26

22




Cuctema mkonsHOro 00pasoBanus. lllkona Oymymero.

Unit 4. Text 4. The Fun They Had.

Text. Parents are Too Permissive with Their Children Nowadays
Text. Teaching Responsibility

28

24

Topic 1: Youth clubs,
Topic 2: Children's interest in school
Topic 3: Music lessons in the process of upbringing

22

22

Hroro:

180

6

22

152

IK3aMCH

5.1. COAEP KAHUE PA3JAEJIOB JUCHUIIJIMHBI (MOAYJIS)
1 cemecTp
Tema 1. Phonetics: Cormnacubie [w], [g], [r]. Tmacusie [A], [av]. OOpaiienue, crosiiiee B CepeIrHe U B
KOHIIe npeiokeHus. Ciy)keOHbIE CI0Ba B CBSI3HOW PeUH.
Penmanship: Hauepranue 6yxs Uu, Yy, QQ.
Reading Rules: Urenune OykB Y 1 U 1 Ti1acHbIX qurpados ai, ei, oi,
00, au, ou, 0a, ee, ea, ay, ey, oy, eu.
Grammar: I'maron to be B Present Indefinite Tense. Crenenu cpaBHeHHUs mpuiaratelbHbIX.JInuHbIe U
HpHUTSDKaTeNbHBIe MecTonMeHus. [IpaBmia opdorpadun.

Tema 2. Phonetics: Cornacusie [tf], [d3]. Audronr [oi]. CoyeTanus COHAHTOB C MPEAIISCTBYIOIIMMHU
corimacHbiME. Cps3yromiee I. CpaBHUTENbHas TaONWIa PYCCKUX W AHTVIMACKUAX TJIACHBIX (OHEM.
Wutonamms npuwioxeHus. MHTOHAUMs BBOOHOW CHHTarMbl B KOHLE MNPEMVIOKEHUS. YAApEHUE B
COCTaBHBIX IIPUJIAraTeJIbHBIX.

Penmanship: Hauepranue 6yxs Gg, Jj, Hh, Ww.

Reading Rules: IIpasuna yrexus gurpados au, aw, ou, OW, 08 1 HEKOTOPBIX OYKBOCOUETAHHIA.

Text: Betty Smith.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: TlpuTsbkaTenbHbIA MaaeK UMEH cyliecTBUTeNbHbIX. [aron to have B Present Indefinite
Tense. Heompenenennsie MecTonMeHHs SOMe, any, no. [Ipeamoru mecra. Yncnurensasie ot 1 mo 100.

Tema 3. Phonetics: {udronru [io], [€3], [va]. Hucxomsmie Bocxomsumii Ton (Fall Rise), uHTOHAImMs
obpanienus. THTOHANUS MepeYrcIICHuUs.

Reading Rules: IV tum cnora. Utenne OyKBbI a miepei HEKOTOPBIMH COTJIACHBIMH.

Texts: 1. Doctor Sandford’s Family. 2. About Benny’s Cousins.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: Ipeanoxenus ¢ BBoaubsM there. Hucnurensusie coiie 100. TIpemmorn BpeMeHH.

Tema 4. Phonetics: Coveranust riacusix [ava], [ave]. MuTOHaIMOHHOE opopmienue cioBa please u
cioBocoueTanus Thank you B npeioxeHuu.

Reading Rules: — Yersipe Tuna ciora (cBogHas tabnuia).

Text: Our English Lesson.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: MojanbHble m1arojsl can, may, must.

Tema 5. Phonetics: Coueranue [w3:]. VHTOHaImsi 0OCTOSTENBCTBEHHOW Tpymmbl. MHTOHAIUS
CJII0KHOCOYMHEHHOTO TIPEAJIOKEHUSI.

Reading Rules: Coanas Tabnuna npaBmi 4yTeHus riaacHbIX aurpados. Utenue qurpados nepen OyKBoi
r.

Texts: Doctor Sandford’s House. «The flat I live in».

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: [ToBecTBOBaTeIbHOE MPEIOKEHHE B KOCBEHHON PEeUH ¢ Ti1arojiom to say.

Tema 6. Phonetics: AccuMunaTuBHbIE coueTaHus. FIHTOHAIIUS BOCKIINIATENBHBIX TIPeII0KEHHH.

Text: Mr. White Comes Again.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: The Present Indefinite Tense. O6muii Borpoc B KocBeHHO# peun. [Ipeamorn BpeMeHu.




Tema 7. Phonetics: HTOHAIHS CI0KHOIIOYMHEHHOTO MTPETOKEHHS.
Text: «Countries and nationalities». Text «Meeting with a foreign friend». Dialogue.
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Cardinal points. Continents. Oceans. Seas. Rivers. Islands. Chains
of mountains. Conversational phrases.
Grammar: CreneHu cpaBHCHHs Hapeduid. Y OTpeOICHHE OMPEACICHHOTO apTUKIIA ¢ reorpaduuecKuMu
Ha3BaAHUSIMU.
Tema 8. Phonetics: Intonation of Parentheses.
Texts: 1. Meals. 2. In the Canteen.
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.
Grammar: The Present Continuous Tense. Special Questions in Indirect Speech. Imperative Sentences in
Indirect Speech.
2 ceMecTp
Tema 9. Phonetics: The High_Falling or the Rising_Falling Tone.
Texts: A Student's Day. 2. Dialogue.
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.
Grammar: The Present Perfect Tense.

Tema 10. Phonetics: Logical Stress in Expressive Speech.

Texts: 1. Our University (A Letter). Text «The future career». 2. A telephone call. Dialogue.
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: The Past Indefinite Tense. The Past Continuous Tense. Statements in Indirect Speech.
Tema 11.

Texts: 1. Seasons and Weather. 2. Dialogue: Weather Talk. 3. Text «The weather in England».
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. To be able, to have in the Future
Indefinite Tense. Adverbial Clauses of Time and Condition.

Tema 12.

Texts: 1. Under the high trees. 2. At the seaside. 3. Let’s Have a Picnic.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: Sequence of Tenses. The Future in the Past. The Past Perfect Tense. Use the adjectives.
Tema 12.

Texts: 1. Travelling. 2. A visit to Moscow. 3. Conversation.

Vocabulary notes. Topical vocabulary Conversational phrases.

Grammar: The Passive Voice.

Tema 13.

Texts: 1. Carrie Goes to a Department Store. 2. Shopping. 3. Choosing a present for a friend.
Vocabulary notes. Topical vocabulary : Kinds of clothes, Articles of clothing, Parts of clothes, Footwear,
Textiles, Jewellery, Cereals, Dairy products, Confectionery, Vegetables. Conversational phrases.
Grammar: The Complex Object.

3 cemecTp

Tema 1. Unit 1.

Speech patterns.

Text «Anne meets her Class».

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Role-playing

Tema 2. Unit 1 Topic: Choosing a career.

Text A. What's your line?

Text B. Choosing is not so easy as it looks

Text C. My memories and miseries as a schoolmaster

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.Memory work. Classroom English.
Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Role-playing



Tema 3. Unit 2. Menuruackoe o6CITyKUBaHKeE. 310pOBbE, 3M0POBEII 00pa3 KU3HH

Speech patterns.

Text A. A day's wait by Ernest Hemingway

Text B. A visit to the doctor

Text C. At the dentist’s

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Role-playing

Tema 4. Topic: llinesses and their treatment

Text A. A victim to one hundred and seven fatal maladies

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Role-playing

Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Tema 5. Unit 3. TTyremrectsus. JlocTompruMeYaTeIbHOCTH TOpO10B POCCHH 1 CTpaH H3y4aeMOoro s3bIKa.
Speech patterns.

Text. Introducing London/ Remembrance day (Poppy day)

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Role-playing

Tema 6. Topic: City

Text A. Some more glimpses of London

Text B. Sightseeing

Text C. Red Square

Text. Morning City

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Role-playing

Tema 7. Unit 4. Ceo6oxHoe Bpems. [Turanue, Ena. 3m0poBas ea. 310poBbIe MPUBBIYKH.

Speech patterns.

Text 1. “How we kept mother’s day”.

Text A. At table

Text B. An Englishman's meals

Text C. In the dining-hall.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Modal verbs.

Studies of written English

Role-playing

4 cemecTp
Tema 1. Unit 5. Yuéba B yHuBepcurere
Speech patterns.
Text “A Freshman’s Experience
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Modal verbs.
Studies of written English
Role-playing
Tema 2. Topic: Education. Higher education.
Text A “Higher education and teacher training in Gr.Br.
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Modal verbs.
Studies of written English
Role-playing



Tema 3. Unit 6. CriopT 1 310pOBEIii 00pa3 KU3HH.

Speech patterns.

Text A friend in need

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Modal verbs.

Studies of written English

Role-playing

Tema 4. Topic: Sports and games

Text A. What makes all people kin

Text B. Sports and games popular in England

Text C. The football match (a conversation)

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Modal verbs.

Studies of written English

Role-playing

Tema 5. Unit 7. Teorpadus ctpan u3y4aeMoro si3bika.

Speech patterns.

Text. The British Isles

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund. The Participles.

Studies of written English

Tema 6. Topic: Geography

Text A. Industrial and agricultural districts in great Britain

Text B. The English landscape

Text C. Looking at the map of Russia

Topic Nature and Man.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund. The Participles.

Studies of written English

Tema 7. Unit 8. ITyremecTsusl.

Speech patterns.

Text “A Freshman’s Experience

Text A “Higher education and teacher training in Gr.Br.

Text A friend in need

Text B. Sports and games popular in England

Text. The British Isles

Text A. Industrial and agricultural districts in great Britain

Text. Seeing people off By Max Beerbohm

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund. The Participles.

Studies of written English

Role-playing

Tema 8. Topic: Travelling

Text “A Freshman’s Experience

Text A “Higher education and teacher training in Gr.Br.

Text A friend in need

Text B. Sports and games popular in England

Text. The British Isles

Text A. Industrial and agricultural districts in great Britain

Text. Seeing people off By Max Beerbohm

Text A. Different means of travel

Text B. At the station

Text C. A Voyage round Europe

Text. A Trip

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund. The Participles.

Studies of written English



Role-playing

5 cemecTp
Tema 1. CBoOoHOE BpeMsl.
Unit 1. Text A. “Three men in a boat”
Text. A Walking Tour.
Text. Picnic.
Text. A Traveller's Tale
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive.
Studies of written English
Role-playing
Tema 2. Cucrema mkonbHOro 00pazoBanusi. Beiciiee oOpasoBaHue.
Unit 3. Text “To sir with love” by E.R.Braithwaite
Text Penalties Against the Fixed Rules
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive.
Studies of written English
Role-playing
Tema 3. Cucrema mkonbpHOro oopaszosanus. lllkona Oymymiero.
Unit 4. Text 4. The Fun They Had.
Text. Parents are Too Permissive with Their Children Nowadays
Text. Teaching Responsibility
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund.
Studies of written English
Role-playing Formal Versus Informal Teaching
Tema 4. Topic 1: Youth clubs,
Topic 2: Children's interest in school
Topic 3: Music lessons in the process of upbringing
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund.
Studies of written English
Role-playing The Sitting of the Teachers' Council

6. YAEBHO-METO/JMYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSTEJBbHOM PABOTHI
OBYYAIOILIIUXCS

OO6umii 00beM CaMOCTOSTEIBHONH pabOThl CTYACHTOB IO JMCIHMIUIMHE COCTABJISET
353/5954acos.
CamocrosiTenbHas paboTa OCYIIECTBISICTCS B CISAYIOMUX (opMax:
- HOATOTOBKA MPE3EHTAIMH K YCTHBIM 3K3aMEHALMOHHBIM TEMaM;
- TOATOTOBKAa K TEKYIIUM KOHTPOJIHBIM MEpOINpPHUSATHSAM (KOHTPOJbHBIE PAa0OTHI, YCTHBIA H
MUCBMEHHBIH onpoc, cobeceoBaHus);
- BBIIIOJIHEHUE 33/IaHU B UHTEPHET pecypce;

Ne HaumenoBanue Bua camocTosiTe1bHOM padoThl 00y4ar0 M XCH
n/m | pasgesna IMCHUILIUHBI
1 cemecTp
1 | Text «A visit» CaMOCTOATEIIbHOE N3YUYEeHHE BOIIPOCOB pa3/ieia.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

Temaruueckas JIeKCUKa.

ITepeBoa mpemIoKeHNH, COACPIKAIITIX HOBBIC CJIOBA M CIIOBOCOUYCTAHHUS.
Huanoru no teme.

BrinonHenune JOMaIIHETo 3a0aHusl.

JlaGopaTtopHas pabota.

Hammcanwne scce Ha TeMy paszaena.




OsHakoMJICHHE ¢ MaTepuasioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Betty Smith»

CaMoCTOSATeIbHOE U3YUEeHUE BOTIPOCOB pasJiena.

PaGota Hax TEKCUKON TEKCTa.

TemaTHueckast JeKCHKA.

IepeBoa mpemIoKeHuU#, COMEepIKAIINX HOBBIC CIIOBA U CJIOBOCOUCTAHUS.
Jwnanoru no teme.

BrInonHeHre JoMaiHero 3a1aHusl.

JlaGoparopHas paboTa.

Hanmcanue scce Ha Temy pasjena.

Os3HakoMJIEHHE C MaTepHAIOM Ha caitre http://superlinguist.com

Text «Doctor Sanford’s

family»

CaMoCTOSATeIbHOE U3YUEeHUE BOMIPOCOB pasJena.

Pabota Haj TEKCUKOMN TEKCTA.

Temarudeckas JIeKCUKa.

IepeBon nmpemoKeHui, CoAePKAIINX HOBBIC CIIOBA U CIOBOCOYCTAHUSI.
Hwuanoru no teme.

BerInonHeHe JoMaiHero 3a1aHusl.

Hanwucanue scce Ha Temy pasjena.

OsHakoMJIEHHE C MaTepuaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Our English lesson»

CaMoCTOsATeNbHOE U3YUIEeHHE BOIIPOCOB pasiena.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

TemaTndeckas JIEKCHKa.

IepeBo mpemIOKEeHHUH, COMEepIKAIINX HOBBIE CIIOBA H CJIOBOCOYETAHHS.
Jwanoru no teme.

BrinonHeHne JOMAIIHETO 3aIaHuUs.

JlaGoparopHas paboTa.

Harnmcanue scce Ha TeMy pasjena.

OsHakoMJIEHHE C MaTepualioM Ha caiite http://superlinguist.com

«Doctor Sanford’s

Text
house»

CaMocCTOsATeIbHOE U3YYEeHUE BOTIPOCOB pasJiena.

Pabota Hax JIEKCUKOW TEKCTA.

TemaTurueckast JEKCHKA.

IepeBon npemoKeHui, CoepKaIINX HOBBIC CIIOBA U CIOBOCOYCTAHUSI.
Hwuanoru no teme.

BrinosiHeHUE JOMAIIHETO 3a1aHUSL.

JlaboparopHas paboTa.

Hamnucanue scce Ha TeMy paszeda.

OsHakoMJIEHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Mr. White comes

again»

CaMocCTOsTeIbHOE N3YYEeHHE BOIIPOCOB pa3/iena.

PabGora Hax JIeKCHUKOI TEKCTA.

TemaTtuueckas JICKCHKa.

ITepeBoa mpemIoKeHNH, COASPIKAITIX HOBBIE CJIOBA M CIIOBOCOYCTAHHUS.
Hwuamoru no teme.

Brmonnenne qoManIHero 3aJIaHus.

Hammcanwne scce Ha TeMy paszaena.

O3HakoOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Meals»

CaMOCTOsTEIbHOE N3YYEeHHE BOIIPOCOB pa3/iena.

Pabota Hax JeKCUKON TEKCTA.

Temarudeckas JIeKCUKa.

[lepeBon npeanoxkKeHnit, CoepKAIIUX HOBBIE CIIOBA M CJIOBOCOUYETAHUS.
Huanoru no teme.

BrinosiHeHue JOMAaNIHETO 3a1aHUsL.

JlaboparopHast pabora.

Hamucanwue scce Ha Temy pasjena.

OsHakoMJIEHHE ¢ MaTepraioM Ha caitre http://superlinguist.com

2 cemecTp
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Text «A Student’s day»

CaMOCTOSATEeIbHOE U3YUYCHUE BOTIPOCOB pasjiena.

PaGota Hax TEKCUKON TEKCTa.

TemaTrueckast JeKCHKA.

IepeBo mpemIoKeHuU#, COAEPIKAIINX HOBBIC CIIOBA U CJIOBOCOUCTAHUS.
Jwanoru no teme.

BeInonHeHre JoMantHero 3a1aHusl.

JlaGoparopHas paboTa.

Hanmcanue scce Ha TeMy pasjena.

Os3HakoMJIEHHE C MaTepHAIOM Ha caifre http://superlinguist.com

Text «Our University»

CamocTosTeNIbHOE H3YYEeHUE BOTIPOCOB pasJiena.

Pabora Ham TEKCUKOM TEKCTA.

TemaTndeckas JIGKCHKa.

[lepeBoa npeaioKeHUH, COACPIKAIINX HOBBIC CII0BA U CJIOBOCOYCTAHMS.
Hwnanoru no teme.

BrinonHeHue qoOMaIIHEro 3aJIaHus.

JlaboparopHas paboTa.

Hamnucanwue scce Ha TeMy pasjena.

Os3HakoMJIEHHE ¢ MaTepUaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text
«Seasons and weather»

CaMocTosATeIbHOE U3YYEHUE BOTIPOCOB pasJiena.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

TemaTuueckas JICKCHKa.

[lepeBon npeaoxKeHu, CoEPIKAIIUX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUS.
Jwanoru no teme.

BrinonHenue qoMaIIHero 3aJIaHus.

JlaGoparopHas paboTa.

Hanwucanue scce Ha TeMy pasjiena.

OsHakoMJIEHHE C MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text «At the seaside»

CaMOCTOATEIIbHOE N3YYEeHHE BOIIPOCOB pa3/ieia.

Pabora Ham 1eKCUKON TEKCTA.

Temarnueckas JIEKCHKA.

IepeBo pemIOKEHHUH, COMEPKAIINX HOBBIE CITIOBA U CJIOBOCOYETAHHS.
Hwuanoru no teme.

BrinonHeHne JOMAIIHETO 3aIaHU.

JlaboparopHas paboTa.

Hanucanwue scce Ha TeMy pasjena.

OsHakoMJIeHHE C MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text «A visit to Moscow»

CaMoCTOsATeNIbHOE U3YYEHUE BOTIPOCOB pasJiena.

Pabota Hax JeKCUKOM TEKCTA.

TemaTuueckas JeKCUKa.

TepeBo mpemIoKeHuU, COMEePIKAIINX HOBBIC CIIOBA U CIOBOCOYCTAHUS.
Hwuamoru no teme.

BrimonHeHNe 1OMAITHETO 3a/1aHUS.

JlaGoparophast pabora.

Hanucanue scce Ha TeMy pasjena.

OsHakoMJIEHHE C MaTepHUaioM Ha caitre http://superlinguist.com

Text «Shopping»

CamocTosTenhHOE N3YICHIE BOIIPOCOB pasera.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

TemaTnueckas JIeKCHKa.

ITepeBoa mpemIoKeHNH, COASPIKAITINX HOBBIE CJIOBA M CIOBOCOYCTAHHUS.
Hwuamoru no teme.

BrimtonHeHne JOMAIIHETO 3a1aHuUs.

JlaGopaTtopHas pabota.

Hammcanwne acce Ha TeMy paszzena.

O3HakOMJICHHE ¢ MaTepuasioM Ha caiire http://superlinguist.com

3 cemecTp

Text «Anne meets her
Class».

CamMocTosTeThHOE H3YICHHE BOIIPOCOB pasera.
PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.
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TemaTrueckast JEKCHKA.

[epeBon mpemIoKeHuit, CoepKAIINX HOBBIC CIIOBA U CIIOBOCOYCTAHUSI.
Hwnanoru no teme.

BerInonHeHue A0ManHero 3aIaHusl.

JlaGopaTopHas paboTa.

Hanwmcanue scce Ha Temy pasjena.

Os3HakoMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text
«A day's wait» by Ernest
Hemingway

CaMoCTOSATeIbHOE U3YUEHUE BOTIPOCOB pasJiena.

Pabota Hanm JeKCHKOM TEKCTa.

Temarudeckas JIeKCUKa.

IepeBo mpemIoKeHuU#, COAEPIKAIINX HOBBIC CITOBA U CJIOBOCOYCTAHUS.
Jwnanoru no teme.

BeInonHeHre JoManTHero 3a1aHusl.

JlaGoparopHas paboTa.

Hamnucanwue scce Ha TeMy pasjena.

OsHakoMJIEHHE C MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text «A victim to one
hundred and seven fatal
maladies»

CaMocCTOsTeIbHOE N3YYEeHHE BOIIPOCOB pa3/iena.

Pabora Ham 1eKCUKOH TEKCTA.

TemaTndeckas JIEKCHKa.

[lepeBon mpeanoKeHNH, CoEPKAIIUX HOBBIE CIIOBA M CJIOBOCOYETAHMS.
Hwuanoru no teme.

Brinonsenue qoMaIIHero 3aJIaHus.

Hammucanwme scce Ha Temy pazfena.

OsHakoMJIEHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Introducing London/
Remembrance day (Poppy
day)»

CaMoCTOsATeIbHOE U3YUEHHE BOIIPOCOB pasiena.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

Temarnueckas JIEKCHKA.

IepeBo peIIOKEHHUH, COMEPKAIINX HOBBIE CIIOBA H CJIOBOCOYETAHUS.
Hwuanoru no teme.

BrinonHeHne JOMAIIHETO 3aIaHU.

JlaGoparopHas pabora.

Harnmcanue scce Ha TeMy pasjena.

OsHakoMJIEHHE C MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text “How we kept
mother’s day”

CaMocCTOsATeIbHOE U3YYEeHUE BOTIPOCOB pasJiena.

Pabota Hax JIEKCUKOW TEKCTA.

Temaruueckas JIEKCUKa.

IepeBon npemoKeHuit, CoaepKaIINX HOBBIC CIIOBA U CIIOBOCOYCTAHUSI.
Hwuanoru no teme.

BrinosiHeHUE JOMAIIHETO 3a1aHUSL.

JlaGoparophast pabora.

Hanucanue scce Ha Temy pasjena.

Os3HakoMJIEHHE C MaTepHUaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «An

meals»

Englishman's

CamocTosTeThHOE H3YICHIE BOIIPOCOB pasera.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

TemaTtuueckas JICKCHKa.

ITepeBoa mpemIoKeHNH, COASPIKAITINX HOBBIE CJIOBA M CIIOBOCOYCTAHHUS.
Hwuamoru no teme.

BrimtonHeHne JOMAIIHETO 3a1aHuUs.

Hammcanwne scce Ha TeMy paszaena.

O3HakoOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiire http://superlinguist.com

4 cemecTp

Text “A
Experience

Freshman’s

CamMocTosTeThHOE H3YICHIE BOIIPOCOB pasera.

PaboTa Hax JIEKCHMKOM TEKCTA.

Temaruueckas JIeKCUKa.

ITepeBoa mpemIoKeHNH, COACPIKAITIX HOBBIC CJIOBA M CIIOBOCOUYCTAHHUS.
Jwnanoru no teme.

BrinonHenune qOMaIIHETo 3a aHusl.
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Jlaboparophast pabora.
Hanwmcanue scce Ha Temy pasjena.
Os3HakoMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text “Higher education and
teacher training in Gr.Br.

CaMOCTOATEIIEHOE N3YYCHUE BOIIPOCOB pa3/ieia.

Pabota Haxm JeKCUKON TEKCTa.

Temarudeckas JIeKCUKa.

[lepeBon npeaiokKeHu, CoepIKAIIUX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUS.
Hwnanoru no teme.

BrimonHeHMe qOManIHero 3aqaHusl.

JlaGopaTopHas pabota.

Hamucanwue scce Ha TeMy pasjena.

OsHakoMJIEHHE C MaTEpHAIOM Ha caitre http://superlinguist.com

Text «Sports and games
popular in England»

CamocTosTeNIbHOE U3Y4YEeHUE BOTIPOCOB pasJiena.

PaboTa Hax JeKCHKON TEKCTa.

TemaTuueckas JeKCHUKa.

IepeBon nmpemoKeHuit, CoAepKAIINX HOBBIC CIIOBA U CIOBOCOYCTAHUSI.
Jwanoru no teme.

BrinonHeHue 1oMainrHero 3a1aHus.

JlaboparopHas paboTa.

Hanwmcanue scce Ha TeMy pasjena.

OsHakoMJIEHHE C MaTepUaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «The British Isles
Text A. Industrial and
agricultural  districts in
great Britain»

CaMoCTOsATeTbHOE U3YUEHHE BOIIPOCOB pasiena.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

TemaTndeckas JIEKCHKa.

IepeBo mpemIoKEeHHUH, COMEepKAIINX HOBBIE CITIOBA U CJIOBOCOYETAHHS.
Jwanoru no teme.

BrinonHeHne JOMAIIHETO 3aIaHus.

JlaGoparopHas paboTa.

Harnmcanue scce Ha TeMy pasjena.

OsHakoMJIEHHE C MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text «Seeing people off»

CaMocCTOsATeNIbHOE U3YYEeHUE BOTIPOCOB pasJiena.

Pabota Hax JTEKCUKOW TEKCTA.

TemaTurueckast JEKCHKA.

IepeBon nmpemoKeHuit, CoaepKaIINX HOBBIC CIIOBA U CIOBOCOYCTAHUSI.
Hwuanoru no teme.

BrinosiHeHUE JOMAIIHETO 3a1aHUSL.

JlaboparopHas paboTa.

Hamnucanue scce Ha TeMy paszeda.

OsHakoMJIEHHE ¢ MaTepHaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Different means of
travel»

CamMocTosTeNnbHOE U3YYEHHE BOIIPOCOB pa3era.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

TemaTuueckas JICKCHKa.

ITepeBoa mpemIoKeHNH, COACPIKAIIIX HOBBIE CJIOBA M CIIOBOCOYCTAHHUS.
Hwuamoru no teme.

Brmonxenne qoManIHero 3aIaHus.

JlaGopaTtopHas pabora.

Hanucanue scce Ha Temy pazzaena.

O3HakOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiire http://superlinguist.com

5 cemecTp

Text “Three men in a boat”

CamMocTosTeNbHOE U3YYEHHE BOIIPOCOB pa3era.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

TemaTudueckas JICKCHKa.

ITepeBoa mpemIoKeHNH, COACPIKAIIIX HOBBIC CJIOBA M CIIOBOCOUYCTAHHUS.
Huanoru no teme.

BrinmonHeHHe JOMAIITHETO 3aaHus.

JlaGopaTtopHas pabota.

Hanucanue scce Ha Temy paszzena.
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O3HaKOMJICHHE ¢ MaTepUaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «To sir with love » CamocTosTeIbHOE U3YUEHHE BOMPOCOB paszea.

PaGota Hax TEKCUKON TEKCTa.

Temarnueckas JIEKCHKA.

ITepeBo MPEUTOKEHHUH, COMEPIKAIINX HOBBIC CIIOBA M CIIOBOCOUYCTAHMSI.
Jwanoru no teme.

BbimmosiHeHE TOMAIITHETO 3aJaHuUsI.

JlaGoparopHas paboTa.

Hamnucanue scce Ha TeMy paszera.

OsHakoMJIEHHE C MaTEpHAIOM Ha caifre http://superlinguist.com

Text «The Fun They Had» | CamocTosTensHOe H3yUeHHE BOIIPOCOB pasena.

PaGota Hax TEKCUKON TEKCTa.

TeMaTuueckas JEKCUKA.

[lepeBo npeaiokKeHu, CoEePIKAIIUX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUS.
Hwuanoru no teme.

BeInonHeHe JoMaHero 3a1aHusl.

JlaboparopHas paboTa.

Hanwucanue scce Ha Temy paszena.

OsHakoMJIEHHE C MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

7. ®°OHJI OHEHOYHbLIX CPEJICTB
IIpu mpoBeneHHM TEKYIIEr0 M HUTOIOBOTO KOHTPOJS HCIHOJBb3YIOTCS HH(POPMALMOHHO-
KOMMYHHKATHBHBIE, «CKBO3HBIC» TEXHOJOTHH, VHTEpHET-TEXHOJIOTHH, TMPOOJIEMHBIC 3a/ayH,
TBOPUYECKHE 3aJaHMs, IPE3EHTAlMM PE3yJbTaTOB  MCCIENOBATEIBCKOW  JESTEIBHOCTH,
BBINOJIHEHNE WHAUBUYATbHBIX / TPYIIIOBBIX IPOEKTOB B TOM YHUCIIE OHJIANH.

7.1. OnieHoYHbIE MaTepHuaJibl Jisl IPOBCACHUS TCKYIIECTI0 KOHTPOJISA YCIIEBAEMOCTH
VYka3siBaeTcs NepcUCHb KOMIIETEHIIUM B mnmponecce OCBOCHUMA O6p8.30BElTCJ'IBHOI>i

MPOTPaMMBI.
HaunmeHoBaHn Ilepeyenn
CpelcTBa TeKylIero KOHTPOJISI ycIieBaeMOCTH
ue TeMbl KOMIIETEHI
/| AMCHUIINHBI uii
1 cemecTp
Text «A visit» | TBopueckoe MMCbMEHHOE 3aIaHKe VK-4, OIIK-7,
1 Tecr I1K-10
JluKTaHT
KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHiecKas)
[Mpaktudeckoe 3amaHue (MOHOJOTMYECKOE, JIMAIOTHYECKOE
BBICKA3bIBaHNE)
Text  «Betty | TBopueckoe MUCbMEHHOE 3a/laHHE VK-4, OIIK-7,
2 | Smith» Tecr I1K-10
JluKTaHT
KonTponbHas pabora (JIEKCHKO-TpaMMaTHIeCKast)
[Mpaktudeckoe 3amaHue (MOHOJOTMYECKOE, JIMAIIOTHYECKOE
BBICKA3LIBAHHE)
Text «Doctor | TBopueckoe MUCHBMEHHOE 3a/laHKe VK-4, OIIK-7,
3 | Sanford’s Tecr IIK-10
family» JuKTaHT
KonTponbHas pabora (JIEKCHKO-TpaMMaTHIeCKast)
[lpaktnueckoe 3amaHue  (MOHOJOTHYECKOE, JAUAIIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
Text «Our | TBopueckoe MMCbMEHHOE 3a/I1aHUC VK-4, OIIK-7,
4 | English Tect I1K-10
lesson» JIlukTanT
KoHnTtponbsHas paboTa (JIekCHKO-TpaMMaTHIeCKas)
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[IpakTnueckoe 3amanue (MOHOJOTMYECKOE, IHAIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
Text «Doctor | TBopUueckoe MUCEMEHHOE 3aIaHNC VK-4, OIIK-7,
Sanford’s Tect I1K-10
house» JIukTanT
KoHTponbsHas paboTa (JIekCHKO-TpaMMaTHIeCcKast)
[IpakTnueckoe 3aganue (MOHOJOTMYECKOE, AHATOTHYECKOE
BBICKA3bIBaHIE)
Text «Mr. | TBopdeckoe MMCEMEHHOE 3aJaHue VK-4, OIIK-7,
White comes | Tect I1K-10
again» JlukTaHT
KoHTponbsHas paboTa (JIekCHKO-TpaMMaTHIecKast)
[IpakTnueckoe 3amaHne (MOHOJOTHYECKOE, HAIIOTHYECKOe
BBICKA3bIBaHNE)
Text «Meals TBopueckoe MUCbMEHHOE 3ajaHue VK-4, OIIK-7,
TecT I1K-10
JImKTaHT
KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTH4ecKas)
[IpakTnueckoe 3aganue (MOHOJOTHYECKOE, IHATOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
2 cemecTp
Text «A | TBopUecKkoe MICHEMEHHOE 3aJaHue VK-4, OIIK-7,
Student’s Tect I1K-10
day» JIuKTanT
KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTH4ecKas)
[IpakTndeckoe 3amaHue (MOHOJOTHYECKOE, JTHAIOTHYECKOe
BBICKA3bIBaHIE)
Text «Qur | TBopueckoe 3ajiaHue VK-4, OIIK-7,
University» Tecr I1K-10
JluKTaHT
KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTiiecKas)
[IpakTndeckoe 3amaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHAJOrHYECKOe
BEICKA3bIBaHIE)
Text «Seasons | TBopueckoe 3a1anne VK-4, OIIK-7,
and weather» | Tecr I1K-10
JuKTaHT
KonTtponbHas pabora (JIeKCHKO-TpaMMaTHIeCKast)
[IpakTndeckoe 3agaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHATOTHYECKOE
BBICKA3BLIBAHHE)
Text «At the | Tsopueckoe 3ananue VK-4, OIIK-7,
seaside» Tecr IIK-10
JuKTaHT
KontponbHas pabora (JIeKCHKO-TpaMMaTHIeCKast)
[IpakTnueckoe 3agaHue (MOHOJIOTMYECKOE, OHAIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
Text «A visit | TBopueckoe 3amanme VK-4, OIIK-7,
to Moscow» | Tect TIK-10
JluKTaHT
KontponbHas pabora (JIeKCHKO-TpaMMaTHIeCKast)
[MpakTudeckoe 3aganue (MOHOJOTHYECKOE, JHAIOTHYECKOE
BEICKA3EIBaHIE)
Text TBopueckoe 3aanue VK-4, OIIK-7,
«Shopping» Tecr I1K-10
JIuKTaHT
KonTponbsHas pabora (JIeKCUKO-TpaMMaTHIeCKast)
[IpakTnueckoe 3amaHne (MOHOJOTHYECKOE, JTHAJIOTHYECKOe




BBICKa3I>IBaHI/Ie)

3 cemecTp
Text «Anne TBopueckoe 3amanne VK-4, OIIK-7,
meets her Tect IIK-10
Class». JIuKTanT
KoHTtponbsHas paboTa (JIekCHKO-TpaMMaTHIeCcKast)
[IpakTnueckoe 3aganue (MOHOJOTMYECKOE, JIHAJOTHMYECKOe
BBICKA3bIBAHHE)
Text TBopueckoe 3amanne VK-4, OIIK-7,
«A day's Tecr I1K-10
wait» by JukTant
Ernest KonTtpoinbHas pabora (JIEKCUKO-TpaMMaTHIeCKast)
Hemingway [Ipaktrueckoe 3amanme (MOHOJIOTHMYECKOE, JHAIIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
Text «A TBopueckoe 3aanne VK-4, OIIK-7,
victimtoone | Tecr TK-10
hundred and JIukTanT
seven fatal KoHnTposbHas paboTa (JIEKCHKO-TpaMMaTHIECKas )
maladies» [MpakTuyeckoe 3agaHue (MOHOJOTHMYECKOE, JHUAJIOTMYECKOe
BBICKA3bIBAHHE)
Text TBopueckoe 3ananue VK-4, OIIK-7,
«Introducing | Tect I1K-10
London/ JluKTanT
Remembrance | KontponbHas pabota (JIeKCHKO-rpaMMaTH4ecKast)
day (Poppy IMpakTuyeckoe 3amaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHAJOTHYECKOE
day)» BBICKA3BIBAHMNE)
Text “How TBopueckoe 3amanue VK-4, OIIK-7,
we kept Tect I1K-10
mother’s JIMKTaHT
day” KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaThiecKas)
[IpakTndeckoe 3agaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHAIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHHE)
Text «An | TBopueckoe 3a1aHne VK-4, OIIK-7,
Englishman's | Tect I1K-10
meals» JIuKTanT
KonTponbHas pabora (JIeKCHKO-TpaMMaTHIeCKast)
[IpakTndeckoe 3amaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHATOTHYECKOE
BBICKA3BIBAHHE)
4 cemecTp
Text “A | TBopueckoe 3ananue VK-4, OIIK-7,
Freshman’s Tect 11K-10
Experience JuKTaHT
KonrtponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTH4ecKas)
[MpakTHyeckoe 3agaHue (MOHOJOTHUYECKOE, JIUAIOTMYECKOe
BBICKA3BIBAHHE)
Text “Higher | TBopueckoe 3amxanue VK-4, OIIK-7,
education and | Tecr IIK-10
teacher JlukTanT
training in | KonrposnbHas pabota (JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKast)
Gr.Br. [IpakTndeckoe 3amaHue (MOHOJOTHYECKOE, JTUAIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
Text «Sports | TBopueckoe 3aganue VK-4, OIIK-7,
and  games | Tecr 11K-10
popular  in | JlukraHT
England» KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTH4ecKas)
[MpakTndeckoe 3agaHue (MOHOJOTHYECKOE, JIHAIOTHYECKOE




BBICKa3I>IBaHI/Ie)

Text «The | TBopueckoe 3amanue VK-4, OIIK-7,
4 | British Isles Tecr 11K-10

Text A. | JlukraHT

Industrial and | KouTponsHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHIECKast)

agricultural IIpakTuuyeckoe 3amaHne (MOHOJOTMYECKOE, IMAJIOTMYECKOE

districts  in | BbIcKa3bIBaHME)
great Britain»

Text «Seeing | TBopueckoe 3amaHue VK-4, OTIK-7,
5 | people off» Tecr ITK-10
JuKTaHT

KoHTponbsHas paboTa (JIekCHKO-TpaMMaTHIecKast)
[MpakTndeckoe 3amanue (MOHOJOTHYECKOE, JIHATOTHYECKOE

BBICKa3bIBAaHHE)
Text TBopueckoe 3ananue VK-4, OIIK-7,
6 | «Different Tect I1K-10
means of | duxranr
travel» KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTH4ecKas)
[IpakTnueckoe 3aganue (MOHOJOTHYECKOE, IHATOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
5 cemecTp
Text “Three | TBopueckoe 3amanne VK-4, OIIK-7,
1 | meninaboat” | Tect [K-10
JuKTaHT

KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTH4IecKas)
[IpakTnueckoe 3amaHue (MOHOJIOTMYECKOE, IHAJIOIMYECKOe

BBICKA3bIBAHHE)
Text “To sir | TBopueckoe 3amanue VK-4, OIIK-7,
2 | with love” Tect IK-10
JluKTaHT

KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTiiecKas)
IIpakTuyeckoe 3agaHue (MOHOJOIMYECKOE, IMAIOIMYECKOE

BBICKA3bIBaHME)
Text «The Fun | TBopueckoe 3a1anue VK-4, OIIK-7,
3 | They Had» Tecr IK-10
JuKTaHT

KonTtponbHas pabora (JIeKCHKO-TpaMMaTHIeCKast)
[IpakTndeckoe 3agaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHATOTHYECKOE
BBICKA3BLIBAHHE)

B ynuBepcuretre npumensiercs bPC npu peanusanuu Bcex AUCHUILIUH (B TOM YHUCIE MPU
OLICHMBAHUU KYPCOBBIX pa0OT (IPOEKTOB)) U MPAKTUK, YCTAHOBJIEHHBIX yueOHbIMH miaHamu Ol
BO.

Onenka oOy4arorierocs o aucuurumae B BPC dopmupyercs us:

- 0aIoB, MOJYYEHHBIX MPHU MPOBEICHUN TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH;

- 0ayyI0B, MOJYYEHHBIX HA MPOMEKYTOYHON aTTeCTALlUH.

Banel, momy4yeHHble 00y4aronMMces MPHU MPOBEJCHUN TEKYIIETO KOHTPOJIS yCIIeBAEMOCTH,
MPEACTABISIIOT CO00M CyMMy OaioB, TMOMYYEHHBIX IO KOHTPOJBHBIM TOYKAM, a TaKXKe
JIOTIOJTHUTEIBHBIX U MPEMHUATILHBIX OaJLIOB.

Pe3ynbrarhl TeKyliero KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH (UKCHUPYIOTCS B E€IUHBIX AJSi BCETO
YHHUBEPCHUTETa KOHTPOJIBHBIX CpE3ax, YCTaHABJIMBAEMbIC IIOCIE OIPENEJICHHOr0 MepHuoaa
oOyuenus. J{ns ouHol ¢opMbl 00yUeHMsI YCTaHABIMBAIOTCS 2 KOHTPOJBHBIX Cpe3a B KauJA0M
cemectpe. {15 3a04HOM — O pe3yabTaTaM UTOTOBOTO KOHTPOJISL OCBOEHUS JUCLUIIINHBI.

[To xaXxxTOMy KOHTPOJIbHOMY Cpe3y 00ydarolieMycsi HaunuCIstoTCs 0asuibl 3a:




- IOCenaeMocTh B olleHnBaeMblit nepuon (20%);

- pe3ynbTaThl 00yueHus mo (80%):

a) OCBOCHHBIM 32 OIICHMBAaeMBbId mepuoa pasfaenam u (wnm) temam (ouHas Qopma
00y4eHus);

0) aucuuiuinHe (0YHO-3a049Hast U 3a0uHasi popma oOydeHus).

ITo qucnuIuinHe 00y4aroUEeMyCsi MOTYT ObITh HAUUCIICHBI:

- JIONOJHUTEIbHbIEC OaJIbI;

- IpeMHualbHbIE OaIbL.

[lepeBon OIEHOK U3 NATHOAUIBHOM cHUcTeMbl oueHuBaHus B 100-0amibHy0 1O
JUCLUIUIMHAM U MPaKTHKaM, a TAKKe OLECHOK 00Yy4aroluXcs, IEPEBEJCHHBIX B YHUBEPCUTET U3
JPYTrUX OpraHM3alui, OCYIIECTBIIONMX 00pa30BaTeNbHYIO JIesATEIbHOCTh, B KOTOpbIX BPC He
IPUMEHSIIACh, U B IPYTUX MOAOOHBIX ClIydasX OCYIIECTBIISETCS CIeIyIOLUM 00pa3oMm:

- «OTJIHYHO» - 85-100 6a/110B;

- «xopomio» - 70-84 6a0B;

- «y/10BJIETBOPUTEJIbHO» - 51-69 6a/110B;

- «32a4TeHo» - 51 OaJuI.

MakcuMaabHOE KOJIMYECTBO OAUIOB OOYYArOMIerocs MO OJHON IUCHUIUIHHE (BKITIOYAs
0ayuibl, TOJY4YEHHBbIE IPU IPOBEICHUU TEKYILEro KOHTpPOJII YCIEeBaeMOCTH, U Oasbl,
MIOJIy4YE€HHBIE HA IPOMEKYTOUHOM aTrTecTanun) cocraniser 100 6amios.

Ecnun cpenuuii peHTHHIOBBIM Oami CTyJeHTa 10 JUCLUIUIMHE TapaHTUPYeT eMy
MOJIO’KUTEIBHYIO OLIEHKY, B COOTBETCTBUU CO IIKAJOW OLIEHOK, TO MpenojaBaTesib 00s3aH MpHU
JKeJIJaHUM CTYJCHTa BBICTABUTh COOTBETCTBYIOLIYIO OL[EHKY 0€3 UTOrOBOIO0 KOHTPOJIS, IPOCTAaBUB
MIOJTYYCHHBI UM CPEIHUI PEHTUHTOBBIN Oasut.

CTyneHT MOXKET MOBBICUTh CBOM PEUTHMHIOBBIN Oayji, MPOXO/As UTOrOBBIH KOHTPOJb, HO
IIPU 3TOM BECOMOCTh HAOpPaHHOI'O B XOJ€ TEKYILEro KOHTPOJIS CPEAHET0 PEHTUHIOBOro Oania
cocrasmsieT: 0,5 (50%).

[To gucuMmIMHE ¢ UTOrOBBIM KOHTPOJEM — «3a4eT» CTYAEHT JIOMyCKaeTcs K caaye 3adera
TOJILKO B TOM CJIy4yae, €ClId €ro CpeIHUI pedTHHIOBbIM 6ai mo uroram cpe3os coctasiuseT 30 u
Bbllie. Eciau ero cpenHuit pedTHHTOBBIM Oalll M0 UTOTaM Cpe30oB cocTaBisieT 51 W BhIIE, OH
ABTOMATHYECKHU OJyYaET — «3a4TEHOM.

B cayuasx, xorma CTyAEHT »ejlaeT MOBBICUTH CBOM PEHTHHIOBBIM Oall ¥ IMPUHHUMAET
pEllIeHNEe Yy4acTBOBATh B IIPOMEXYTOYHOH aTTECTallMM, TO BECOMOCTb CPEJHETO PEHTHHIOBBIX
0aI0B, OJYYEHHBIX NP MPOBEIECHUU TEKYIIEero KOHTPOJIsI YCIIEBAEMOCTH U MOJYyYEHHBIX Ha
MpPOMeXKYTOUHOM arTecTtaruu coctasiuset: 0,5 (50%) u 0,5 (50%).

[Ipy npoBeAeHHWM TEKYIIEro KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH IPENO0/aBaTelb MOXKET YYecTb
JIOTIOJTHUTEIIbHBIE OaJIIbl B KAUECTBE MPEMUANIBHBIX 0aJJIOB, HAUHUCIISIEMBIX 00Y4aIOIEMYCs:

- OTpeIeNIeHNUs JOTIOJIHUTEIBHBIX 0aJJIOB MO HAYYHO-UCCIIEI0BATENbCKON A TeTbHOCTH

IToxa3aTenn Banasl

[TyOnukamust craTbu B JKypHaje, cOOpHHKE TpynoB poccuiickoi, | Ot 5 go 10
pPETHOHAIBHOM, BY30BCKOM KOH(epeHIInn

[TyOnukarmusi Te3WCOB CTaTbl B  COOpHUKE TPYyHOB poccuiickoi, | Ot 5 go 10
PETHOHAIBHOM, BY30BCKOH KOH(EPEHIINH, ICTTOHNPOBAHKE CTATHU

Joknmanel Ha  KOH(epeHUUsX:  BHYTPUBY30BCKMX,  MEXBY30BCKHX, | OT 5 o 10
BCEPOCCUNCKUX M MEXKIAYHAPOTHBIX

Yyactue B KOHKypcax TpaHTOB: BHYTPUBY30BCKHHM, peruoHaibhbii, | Ot 10 mo 15
BCEPOCCUICKUI U MEKTYHAPOAHBII

Yyactue B koHkypcax HUPC: BHyTpuBy30BCKMH, pernoHanbHbii, | Ot 5 mo 10
BCEPOCCUICKUI U MEKTYHAPOIHBII

VYyacTue B M3rOTOBJIEHUH JAEMOHCTPALlMOHHBIX MaTepuanoB, HarsiAHbIX U | Ot 5 1o 10
y4eO0HO-METOIMYECKUX IMOCOOH 1 T.1.




[lonyyenne mnaTeHTa, CBUIETEIBCTBA Ha OXpaHy uHTeLeKTyainbHor | Ot 10 mo 15

COOCTBEHHOCTHU

VYyactue B By30BCKOM, MEKBY30BCKOM, BCEPOCCUMCKON OJITMMITHAaX Ot 5 no 10

Buenpenue pe3ynbTaToB HCCIEIOBaHWN B y4eOHBIH, mpousBoacTBeHHBIN | OT 5 1o 10

porLecc

- ONPEICIICHUS JIOTIOJTHUTEIHHBIX 0AJJIOB MO OOIIECTBEHHOH JIEITeIbHOCTH

Iloka3zaTesanb BaJsibl

Yyactue B OpraHU3allMOHHOW CTPYKType dakynbrera: crapocta rpynmsl, | Ot 10 go 15

Kypca, npodopr cTyAeHTOB daKynbTeTa U T.1.

Opranm3anus pa3oBbIX OOIIECTBEHHBIX akiuid Ha ¢akymprere, B | Ot 10 g0 15

YHUBEPCUTETE U T.]I.

YyactTe B KyJbTYpPHO-MAacCOBBIX MeponpusTtusx Ha dakynpTeTe, B | Ot 10 10 15

YHUBEPCUTETE U T.]I.

VYyactTe B BY30BCKUX CHOPTHMBHBIX, OpraHM3alMOHHO-BocmuTaTenbHbX | Ot 10 go 15

MEPOTIPUATHSIX

Yyactue B TOpOJCKHX, OOJIACTHBIX CIOPTUBHBIX, OpranuzanuoHHo- | Ot 10 mo 15

BOCITUTATEIbHBIX MEPOTIPUATHSIX

VYyacTe B pOCCHICKHX, MEXAYHApPOJIHBIX CHOPTUBHBIX, opraHu3zauroHHo- | Ot 10 go 20

BOCITUTATEIbHBIX MEPOTIPUATHSIX

Becomocth cpemHero peituHroBoro Oamuta u OaimioB, TOJYYEHHBIX Ha Nepecaade,
cocrapmsieT coorBeTcTBeHHO: 0,3 (30%) 1 0,7 (70%).

Ecnu crymeHT mocie mepecnaud HE MOMYYHJI TIOJIOKUTENBHOW OIIGHKH, TO OH B
YCTaHOBJICHHBIE BY30M CPOKH HMJIET HA KOMUCCHOHHYIO Tiepecady IUCIUTUTHHBI.

Becomoctp cpemHero Oama, MOMYyYEeHHOTO TNPH KOMHCCHOHHOW clladye, COCTaBIISIET,
coorBerctBeHHO 0 (0%) m 1 (100%), a Oamnapl, MONy4YeHHBIE IMPHU IOBTOPHOW clade —
AHHYJIUPYIOTCSI.

CryneHT, NponmyCTUBIINN TEKYLIHMH KOHTPOJIb M0 YBaXXHUTEIbHON npuunHe (00Je3Hb Win
WHBIE TPUYHMHBI, TIOATBEPXKACHHBIE JOKYMEHTAJIbHO), MOJDKEH €ro MpoHTH [0 caadu
CJICAYIOIIETO MPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJIA MO AMCHUIUIMHE. I 3TOrO C paspelleHus AeKaHa
dakynpTeTa, AUPEKTOpa WHCTHTYTa (OPMHUPYETCS WHAMBHIYyalbHas OaUTbHO-pEHTHHTOBAs
BEZIOMOCTb.

HToroBas orieHKa 10 pe3yabTaTaM OCBOCHHS AMCUUIUIMHBI BBICTABIISACTCS 1O S5-0aUTbHOM
HIKajie WK B 3a4eTHOM (popmate (B COOTBETCTBMU € (hOPMON MPOMEXKYTOUHOH aTTEeCTallUU IO
JTUCIUTIIINHE, YCTAHOBJIEHHON y4eOHBIM IIJIAHOM).

HToroBasi oleHKa 3aHOCHTCS B 9K3aMEHAI[MOHHYIO (3a4€THYI0) BEJJOMOCTb M 3aU€THYIO
KHIUKKY CTY/ICHTA.

WTOroBeIif TrocynapcTBEHHBIH HK3aMEH IO CHEIMaIbHOCTH oleHuBaercs mo 100 —
OayIbHOMN HIKaJIe.

[TpaBuna mepeBoma oueHok u3 100-OammbHON cHcTEMBl B MATHOAIBHYIO CHCTEMY
npuBeieHbl B Tabnue 1.

dopma OTpuunarenbHasi MosoxuTe ILHBIC
NMPOMEKYTOYHOM OlleHKA OIl€eHKH
aTTecTalMu 1o
AUCHHUIIJINHE,
NMPaKTHKE
3auer He 3auTeHno 3aureHo
(menee 50 6ayoB) (6onee 50 6amnoB)
KypcoBas pabota Heynosiersopure | Yaosiaersopu | Xopouio OT1au4Ho
3a4er ¢ OIeHKOU JILHO TeJIbHO (70-84 (85-100
DK3aMeH (menee 50 6amutoB) | (51-69 GanoB) | 6auIoB) 0aoB)




7.1.1. IlpuMepHbIii epevyeHb 3aJaHUI JJIs1 TEKylero KOHTPOJIs

IIpuMepHbIii BApDHAHT TecTa

Task 1
1) He doesn't know

about the accident.

a) something
b) any

c) anything
d) anybody

2) The verb 'to see' denotes sense perception in the sentence

a) | am seeing my dentist at 5.
b) | see your point.

c) | don't see it anywhere.
d) I'll see you to the bus-stop.

3) The sentence

means that “He doesn't smoke”

a) He used to smoke.
b) He has smoked since childhood.

c) He hasn't smoked since morning.
d) He isn't smoking.

4) The correct ending for the sentence on the left is

You will catch a cold (mpocTyautibcs)

a) unless you will put on some warm clothes.
b) if you put on some warm clothes.

c) unless you put on some warm clothes.
d) if you won't put on some warm clothes.

5) The sentence “He has been to London” means

He is still in London.
He lives in London.

He last went to London two years ago.
He has now come back from London.

6) He cut himself when he a shave .
a) had ¢) was having
b) has d) is having
7) Would you like more tea?
a) any c) little
b) some d) something

8) I'm very busy these days. | have very

time for watching TV.

a) few c) little
b) a little d) much
9) The correct endings for the sentences on the left are _

1) You know him, D

2) Iwonder ... A

3) What shall 1do ... B

4) Don't make a noiseg, ... C

a) if he will find his way back.
b) if I get lost?

c) will you.

d) don't you?

10) “BpI korpa-nmu6o 6sutn B [lapuke?” BepHblii epeBo1 B MPEIOKEHUN

a) Have you ever been to Paris?
b) Were you ever in Paris?

c) Was you ever in Paris?
d) Have you been in Paris yet?




11) Tom has eaten so ...... that he can't move.

a) many
b) a lot

¢) much
d) few

12) The adverbial clause of condition is in the sentence _

a) I’ll call you as soon as I get to the hotel.
b) I took a taxi because it was raining.

It was such an expensive ring that it was kept in a
safe.
Take your credit card in case you run out of
cash.

13) A temporary situation is expressed in the sentence _

a) She is taking a driving lesson.
b) She is taking driving lessons.

c) She takes driving lessons on Tuesday and Friday.
d) She is taking a driving lesson tomorrow.

14) «CkonpKko Bbl TaM npoObutn?» BepHbIil mepeBo B MPEIIOKEHUN

a) How long have you been there?
b) How long were you there?

c¢) How long are you there?
d) How long are you being there.

15) He has been in Rome for two days. This sentence means

a) He was in Rome for two days.
b) He is not in Rome now.

¢) He wasn't in Rome before.
d) He is still in Rome.

16) Helen was watching TV when her friend

a) comes
b) has come

C) was coming
d) came

17) “ When [ was a child I used to eat a lot of sweets.” This sentence means

Now I still like sweets.
| ate a lot of sweets in my childhood.

| didn't eat many sweets in my childhood.
I didn’t like sweets in my childhood.

18) In her speech the Queen outlines the country's aims and development.

a) her b) their

C) its d) it's

19) The correct endings for the sentences on the left are

1) When he comes ...C

2) We will have dinner ... A

3) We will stay in the garden ... B
4) I wonder ...D

a) when it is ready.

b) till dinner is ready.

¢) we will have dinner.

d) when dinner will be ready.

20) The correct endings for the sentences on the left are _

1) I have known my best friend ...B a) for an hour.
2) | last went to the cinema ...C b) for years.
3) We haven't had a break ... A c) two weeks ago.
4) I go to this part of town ...D d) every day.
21) She in Milan for three years and then moved to Florence.
a) has lived c) was living
b) has been living d) lived




Task 3. Reading
Read the text. What the speaker is saying about only children and big families? Note
down the reasons why:
1. the speaker thinks it must be awful to be an only child.

a)
b)
2. the speaker supposes there are some advantages too.
)
b)
3. the speaker thinks big families are better.
a)

by
| Prefer a Big Family

I've got one brother—Roland. He's all right, | suppose, but | wish | had more brothers and
sisters. | think it must be awful to be an only child. An only child is often spoilt—they get
everything they want from their parents all the time. And then sometimes they're a bit shy or at
least not very sociable because they're not used to being with other people. Well, | suppose there
are some advantages too, | mean, you get lots of attention and time from your parents and you
don't have to share everything with the other children. But | think big families are better. A big
family teaches the older children how to look after the younger ones and that's a good thing. All
the big families | know are always friendly and good fun. Of course, it's more expensive to look
after a big family —so money can be a problem.

Personally, I think the ideal family size is four. I'd like to have a sister and two brothers.
That would be nice. Roland's OK though. He's nineteen now—two years older than me. He's tall,
dark with black wavy hair and brown eyes. Some of my friends say he's good-looking but I don't
know about that. He's very quiet and rather serious. He reads a lot and likes fishing. Last year, he
started helping in our local youth club. The younger children like him very much. He organized
two summer trips for them.

The person in my family who | get on best with is my cousin Ellie. She's really great. She's
a year older than me — 18. She's got long, straight, fair hair. She's medium height and quite
slim. She's very pretty too. | stay with Ellie's family in the summer. We go cycling a lot — round
the countryside. We go dancing too, sometimes — Ellie likes the same kind of music as | do. She
had to take her exams again last year—but she passed them the second time. Then she left school
and she got a job in a bank. She's changed quite a bit since she started working at the bank. She's
made a lot of new friends and she goes out a lot more in the evenings now.

Task 4. Writing

Write a letter to your English friend In your letter
- describe your daily routine

- ask 3 questions about your friend’s studies.
You should write down 200 words.

IIpuMepHBI BAPDHAHT IMKTAHTA
«Family life».
Who wears the trousers?

Let’s get rid of the phrase “my family consists of ...” and look at some more interesting
ways to talk about families. English is rich in idioms to talk about family life. Well, for example
the black sheep of the family — that’s someone who didn’t fit in, or caused a family scandal. If
you are loyal to your family, you can say “Blood is thicker than water” or “Keep it in family”.
You might have your father’s eyes or your mother’s nose. If you’re like one of your parents, you
can say “Like father, like son’.

“Who wears the trousers in your family?” It means who is the head in your family. You



might affectionately talk about your bro, your sis or your folks (parents)/

If you want to get more technical, you can discuss the benefits of the nuclear family, a
small family, just parents and children living in the same house. If grandparents or other relatives
live there too, then you have an extended family. In English we talk about the average nuclear
family with the phrase 2.4 children.

Then there are idioms for those who family (or flown the nest) and gone on to have a life
of their own. You can’t teach your grandmother to suck eggs. It means you can’t tell your elders
anything they don’t know already. Now here’s a really strange idiom. A Londoner is telling
someone how to get a new passport. “Get four pictures taken, pick up a form in the post office,
hand it in with your old passport and... Bob’s your uncle”. It means “the problem is solved”. But
I’d like to know who the original bob was, and why he was such a useful uncle to have.

7.1.2.1lpuMepHblii BADHAHT NPAKTHYECKOI0 32/1aHUA (MOHOJIOTHYECKOe BHICKA3bIBAHUE)
HOI[FOTOBBT@ YCTHOC BBICTYIIJICHHUC 10 O,[[HOI71 N3 N3y4acMbIX TCM Ha AHTJINICKOM SI3BIKE B
dopmare 10X20 (20 cnaitno mo 20 cexyH)
Tembl JJIs1 BBICTYIUICHUA
1. Self-presentation
2. My friend
3. My family’s daily routine
4. 1 am a student now
5. My day off
6. The trip | went on
7. Four seasons in Russia
8. Healthcare system in this country
9. Sport and healthy lifestyle
10. Education system

7.1.3.1IpuMepHbIii BADHAHT TBOPYECKOI0 MUCHbMEHHOI0 32/1aHHUA
Write about your relative you love and admire. Follow the plan.
- name, age, how close you are;
- looks;
- character;
- hobbies and interest;
- what you have in common ;
- what makes you admire this person.

7.1.4 IlpuMepHbIi BAPUAHT JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOIl KOHTPOJILHOI padoThl 10
U3y4YEHHOH Teme

I. Read the article below For questions 1-7 choose from the paragraphs (A-F). One question
doesn't refer to any paragraph of the text.
Which paragraph:
1.1. is about student's social life?
1.2. is about the University facilities?
1.3. says that the University has a favourable location?
1.4. describes the University accommodation?
1.5. describes the admission procedure?
1.6. gives general information about studies?
1.7. says the staff have a broad range of research interests?

1.7.a. Liverpool John Moores University is situated in the historic port city of Liverpool and
is within easy reach of both London and Manchester. World famous for its sporting and



cultural heritage, Liverpool is also a major educational centre. That will make your
time spent with us both productive and enjoyable.

1.7.b. Learning the international language of today at JMU is a key to career success. Our
English courses are designed to give students a balanced combination of skills
necessary to use English effectively. The course focuses on all four language skills,
speaking, listening, reading and writing. Students learn grammar and expand their
vocabulary throughout. We use a variety of methods, videos, tapes, discussions, drama
and the latest textbooks to help students make quick progress.

1.7.c. The University offers supervision in most major areas of literary study. There are
particular concentrations of strength in Medieval Studies, Shakespeare, Romanticism
and Anglo-Irish literature.

1.7.d. The University is located in a modern purpose-designed building. Our classrooms are
air-conditioned and fully-equipped with up-to-date teaching aids. We have a well-
stocked library, listening centres and self-study rooms. The coffee bar sells excellent
hot and cold food and drink, and acts as the social centre for students and staff.

1.7.e. Throughout the year and especially in summer we arrange an interesting variety of
social events and activities for students. These include theatre trips, coach excursions,
discos and museum visits.

1.7.f. Candidates seeking admission should complete a standard University application and
submit this by the last Friday in June. Entry is by interview. Interviews begin in July.

I1. Read the text and fill in the blanks with the words pertaining to education.

Three years ago Paul 1) school and 2) the department of history at a
university in Britain. He 3) well in his school leaving exams and got top grades for all
subjects but literature where he failed to get an excellent 4) for his essay. The
5) exams for the university were extremely competitive, not to 6) _ them you must score
80 % or over. The form of assessment at the English exam was a written test and he 7) it with a
really high score.

Now he is a third year student, and he lives in a 8) with other overseas students and
usually eats at a university 9) .He 10) hard and tries not to 11)
____classes. Most of all he likes 12) on British culture delivered by a
famous 13) of history. Next year together with other advanced students he is going to
14) a seminar on his favourite subject. He thinks that will help him to get ready for the
history finals at the end of the course of study.

I11. Write an article for a booklet telling about the University you are studying at.
Remember to include

- a brief history;

- achievements and famous alumni;

- professors and lecturers;

- information about studies;

- students’ social life;

- recommendations for applying.

(300 words)

I1. Fill in the necessary words. The first letter of each word is given.
Teachers m........ so many exercise-books!

My favourite t............ at school is Mr Watkins.

Our teacher always sets us a lot of h..............

What will you be doing in the summer v............ ?

Class 2 are waiting for me in the c.............

She's in the headmaster's s...............

o Uk wn



7.

8.

9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.

42.
43
44,
45.
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I made too many m............ In my essay.

I can't h........... you with your homework.

You m............ too many lessons last term.

T......... your knowledge!

I'm doingac.......... in arts.

At lists the times of classes, etc.

When schools close, the children are on. h..............

Our course provides you with p............. experience.

What m.............. did you get for the spelling test?

Sh! I want to listen to the I...............

P lessons are very expensive.

[N down what the teacher said.

No one likesto f............. an exam.

History is my favourite s............ at school.

A group of experienced teachers were asked to design a new English s..........
What is the pass m.....?

Scores are thenc....... to marks.

She scored 120 in the history t.......

My mind went b..... and I couldn’t answer the question.

She’s the teacher’s p...... They like her a lot and always give her a p....
Tom has just g.......... from the University with first-class h........ in History.
Our policy is not to allow b........ candidates to take the Higher Exams.
Her Beginner’s Swimming C....... is framed on the wall.

Hec....... in every exam he sat for, being too lazy to study.

I came t.... of my class in Geometry.

He’s doing a doctoral t...... on the early works of Shakespeare.

Many departments require their students to do a thesis d.......

The University awards d......... in highere..........

They said she had made p........ in all subjects.

She got into grammar school and did w.... in all subjects.

After finishing his BA, he took a year o......

Hewonas........ to Cambridge.

By the age of 12, she was a s........ A student.

Do you like taking exams or do you prefer a system of continuous a...... ?
In the first a........ year of the English Literature programme, the c...... subjects were
“The Development of the Novel” and “Contemporary Poetry”.

You’ll have your m...... during the first two weeks of March.

. Miss Jekyll will be i......... your chemistry exam today.

She m...... in Philosophy at Oxford.
Candidates seeking a......... should complete a standard University a........

nsert prepositions where necessary.

The course focuses ..... all four language skills, speaking, listening, reading and writing.
The University is located ....... a modern purpose-designed building.

Our classrooms are air-conditioned and fully-equipped.......up-to-date teaching aids.

I haven’t got a clue ..... Geometry.

I know his operas inside .....

Ineed tobrush ...... ...... the theories of Nietzsche and Sartre.

..... the exam she made several wild guesses ..... fairly easy questions.

He has been cramming ... his Chemistry test all week.

We are revising algebra ..... the test tomorrow.

She did .... no revision, but she still got a very high mark.



11. She’s been studying .....her doctorate for three years already.
12. 1 failed .... my physics exam, but I passed .... Chemistry.
13. Our French dictation lasted .... half an hour.
14. She’s become a borderline student as she’s been working .... fits and starts.
15. Professor Mackay will give a seminar on Shakespeare’s sonnets.
16. Candidates must write their name ....the top page .....the exam paper.
17. She’s got to do resits ....German and Latin.
18. First-year students are very busy ....term-time.
19. Next week’s class will be held in Room 405.
20. Amelia had a large number .....set texts to read.
21. I’'m having ....a gap year.
22. He was caught copying ....an exam.
23. ....homework I want you to write an essay ....endangered species.
24. Margaret had learned the poem ...heart so that she could recite it .... class.
25. Tam going to sit ... my proficiency exam next week.
IV. Explain the difference between:
curriculum/syllabus
teacher/lecturer
take exams/pass exams
lecture/seminar
test/exam
fellow-student/group-mate
degree/certificate
thesis/diploma
lesson/subject
teach/learn
Daily
leave/graduate
freshman/applicant
membership card/record book
faculty/department
full-time student/part-time student
postgraduate/undergraduate
copy/crib
end of term exams/finals
exams
7.2. OueHoYHbIe MaTEPHAJIbI IS IPOBEACHHUS NPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMH
1. Cemectp —1; popma aTTecTAUM — IK3AMEH.
Cemectp 2; -
Cemectp — 3; popma aTTecTALMHN — IK3AMEH.
CemecTtp 4; popma aTTecTanmm - 3a4eT
Cemectp 5; popma aTTecTallUU - IK3AMEH

7.2.1 llpuMepHBbIii IepeyeHb BONPOCOB K 3a4eTy

3a4yér mpoBOAUTCS B (OpME YCTHOro coOeceloBaHMs MO TeMaM IMPONIEHHOTO pa3jena.
Jnis 3a4era ¢ OIEHKOH HEOOXOIMMO JaTh pa3BEPHYTHIM OTBET HAa BOMPOCHI MpENoaaBaTess 1Mo
MPONJEHHBIM TEMAaM:
1. Yenogek, ero 6uorpadusi, BHEIIHOCTb, OJICK/IA, YePThI XapakTepa. UyBCTBa U YMOITUH.
2. Bpemena roja u noroja
3. BoIT coBpemenHoro yenoseka. JKuuiie, BeleHUue TOMAIIHEro X035iCTBa, MMTaHUE, MOKYIIKU
4. Yuéba B yHUBEpCUTETE



5. CroOonHOE BpeMms

6. MemunuHcKO€ 00CITy)KMBaHUE. 310POBBE, 30POBBIN 00pa3 KU3HH
7. Cropt u 310pOBBIN 00pa3 KU3HH
8. IlyremectBus. JlocTonmpumeuaTreabHOCTH TOpoAOB Poccuum M CTpaH H3y4aeMoro S3bIKa.
Brinaromuecs mo1d cTpaH U3y4aeMoro s3bika

9. O6pa3oBanue B Poccun 1 cTpaHax u3ydyaeMoro si3bIKa
10. CeMbs U ceMeiHbIE B3aMMOOTHOIIICHUS

7.2.2. Boripocsl U 3aJaHusl IK3aMeHY

Jlns ciaun sK3aMeHa HeoOXOAMMO BBIIIOJIHUTE CIIEAYIOIINE 3a1aHuUs:

1. Tlepemaua comepkaHWsi TEKCTa Ha AHTIMICKOM S3bIKE C BBIPAKXCHHUEM JIMYHOTO
OTHOILEHHSI K IPOYUTAHHOMY

2. BoIcka3arbcst 10 OJJHOM U3 IPOUIEHHBIX TEM

B xone sk3amMeHa CTyIeHTY NpEeACTOMT OTBETUTh Ha JBa Bompoca. IIpenonaBatenn
OLIGHUBAET OTBET 10 CJIEAYIOIIAM TapaMeTpaMm:

e cozieprkanue (00bEM OTBETA);

® JIOTHKA H3JI0KEHUS;

® NIPaBIJILHOCTh PEYM HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

® CTWJIb U3JI0KEHHUS, BIIaJICHUE aKTUBHOM JICKCUKON

3. Ilepeyenb KOMNeTEeHUUH W HHAUKATOPOB UX /IOCTH:KEHUS, ONUCAHME KPUTEpHEB
OlLIEHUBAHMSI KOMIIETEHIIHIi MPeICTABJISIIOTCH B Ta0/IMIIe

Kon u
HaVMEHOBaHHUE
KOMIIETEHIIMH W IS

YpoBHU OCBOEHHS KOMIIETEHIUI

OIl BO, IIponBunyTHIN ba3zossiii IToporosslit He ocBoeHbI
HUHAUKATOPHI KOMIETEHITNH
AOCTHIKCHMUS «OTIIMYHO) «XOpOIIo» «yJIOBJICTBOPUTEIILH «HCYJIOBJICTBOPUTE
xommeteHuu (MJIK) o» JILHO»

YK-4.1. Brnageer | CdhopmupoBaHHEIE, CdopmupoBaHHbIe, O6mue, HO  He | PparMeHTapHBIE
CHUCTEMOM HOPM | CHCTEMAaTH3HPOBAHH | CHCTEMAaTH3WPOBAaHH | CTPYKTypHUPOBAHHBIC | 3HAHHS OCHOBHBIX
pyccKoro bI€ 3HAHUSI OCHOBHBIX | ble 3HaHUSI ~ OCHOBHBIX | NPOLIECCOB
JIMTEPATYPHOTO MIPOLIECCOB 3HaHHUA  OCHOBHBIX | MPOLIECCOB n3yyaemMoun

SI3bIKa, POIHOTO | U3ydyaeMoil MIPOLIECCOB n3ydaemMon IpeIMETHOMI
sI3plKa M HOPMAaMHM | NMPEAMETHOM n3y4aemon NpeAMETHOMI 00JacTH, OTBET HE
HHOCTPaHHOTO(BIX) obmacty, OTBET | MPEAMETHOM obmacty, OTBET | OTIMYAETCS
sI3BIKA(0B), OTJIMYAETCS obnacTw, OTBET | OTJIMYAETCS MIOJIHOTOM
HCTIONB3YyeT riryOuHOM U | oTiIM4aeTcs HEIOCTaTOYHON PAaCKpBITHS TEMBL.
pasimugeble  (HOPMBI, | TOJTHOTOM Ty OMHO U | TITyOMHOU u | I'pammaruueckue
BUJBl  YCTHOM U | PacKpbITHs TEMBI; | IOJHOTOMI MIOJIHOTOM KOHCTPYKIIMM ~ HE
MTUCHMEHHON OTIMYHOE BIJIQJCHUE | PACKPBITHS  TEMBI; | PACKPBITHS TEeMBL. | UCTIONB3YIOTCI B
KOMMYHUKAIHH. TEPMUHOJOTHYECKIM | OTIHYHOe BiaaeHue | [loutn HE | COOTBETCTBHHU c
YK-4.2. Ucnonp3yer | ammaparom. TEPMHUHOJIOTHYESCKUM | UCMOIB3YIOTCS MTOCTABJIEHHOM
SI3BIKOBBIE  cpefcTBa | Mcmonb3yroTest anmapaTom. rpaMMaTHYeCKHe 3agaueil. bonbmoe
Juist JOCTH)KEHHS | pa3HOOOpa3HbIe Hcnone3yrorcs KOHCTPYKIIUU B | KOJIMYECTBO
poQeCCHOHANBHBIX | FpaMMaTHYECKUE pa3HoO0Opa3HbIe COOTBETCTBUU C | TpaMMAaTUYECKUX
Lesned Ha PYCCKOM, | KOHCTPYKIMH B | rpaMMaTH4eCKUe MIOCTaBJIEHHON OmHO0K

pOJIHOM U | COOTBETCTBHU C | KOHCTPYKIHH B | 3ajgaueil. HpPEMsATCTBYET
HHOCTPaHHOM(BIX) MTOCTaBICHHON COOTBETCTBUH ¢ | I'pammariueckue PpEIIeHHIO
s3bIKe(aX) B paMKax | 3aJaqei. MIOCTaBJIEHHOMN OINOKH KOMMYHHKaTUBHOU
MEeXIHYHOCTHOTO U | ['pammarmdaeckue 3amaueit. MIPETATCTBYIOT 3amadyd, B TOM
MEXKYJIbTYPHOTO omoOKH Jonyckaercss ofHa - | pELICHHUIO yucie, U 4A
oOmIeHNS. OTCYTCTBYIOT. JIBE HEerpyOble | KOMMYHUKAaTHBHOM JIOCTUKEHUS
YK-4.3. KommynukatuHas rpaMMaTH4YecKue 3a/1a4¥, B TOM 4YHUCIe, | MpodeccnoHaTbHbI
OcymecTBnser 3ajaya pelieHa B | OMIMOKH U A8 JOCTUXKEHUS | X nenei B
KOMMYHUKAIIMIO B | IOJHOM 00BeMe. (HerouHoCTH), He | mpodecCHoHANBHBIX | HNU(GPOBOW Cpee.
ngpoBoii cpene st MPENsATCTBYIOINE neneii B nudposoi




JOCTHOKCHUS MOJHOTE  pEUICHUs | cpeje.
npodeccruoHaTbLHBIX KOMMYHHKaTUBHOU Homyckaercs
nene 7 3a/1a4¥, B TOM YHCIIe, | HECKOJIbKO (3-7)
3¢ PEeKTHBHOTO A Ui JOCTYDKEHHS | OIIMOOK B
B3aMMOICHCTBHSA po¢eCCHOHANBHBIX | COACp)KaHUH OTBETA.
mermeil B IUQPOBOI
cpene.

OIIK-7. Cnocoben OO6y4atontuiics Obyuarommiics OOyJatonmuiicss He
B3auMojieiicTBoBaTh | OOyvaromuiics JIEMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPHPYET MOXKET MPUMEHHUTH
c YYACTHUKAMHU | JIEMOHCTPUPYET cpenHuin YPOBCHb | HU3KUUN YPOBEHb | HEOOXOIUMBIC
00pa30BaTEILHBIX BBICOKMH  ypOBEHb | BiazeHus (opmamu | BuageHus ¢opmamu | GOPMBI U TPUEMBI
OTHOIICHUI B | BHameHuss (QopMaMu | U MpUeMaMu | U MpUEeMaMy | B3aMMOJICHCTBHS C
paMKax peanu3alud | U MpUEeMaMH | B3aMMOJICHCTBHUS C B3aMMOJICHCTBHS C c POIUTEISIMU
00pa30BaTEILHBIX B3aMMOJICHCTBHS C c POUTEISIMU | C pomutensiMu | (3aKOHHBIMU
IporpamMm c pomutensMu | (3aKOHHBIMA (3aKOHHBIMHU TIPECTaBUTEIIIMN)
OIIK-7.1. (3aKOHHBIMH TIPEJCTaBUTEIISIMH ) TIPEICTABUTEISIMN) oOygaromuxcs ¢
B3anMopeicTByeT ¢ | IpeacTaBUTEISIMH) oOygaromuxcs ¢ | oOyJaromuxcs c | yuerom
poIuTensIMH oOyJaromuxcs ¢ | yuetoMm TpeOOBaHUIl | yaeToM TpeOoBaHHN | TpeOOBaHMIA
(3aKOHHBIMHU y4eToM TpeOOBaHM | HOPMATHBHO- HOpPMaTHBHO- HOpPMAaTHBHO-
TIPEICTaBUTEIISIMN) HOpPMaTHBHO- MPaBOBBIX AaKTOB B | IPAaBOBBHIX AaKTOB B | MPABOBHIX aKTOB B
o0yUaromuxcs C | MpaBOBBIX akTOB B | chepe oOpa3oBaHUs chepe obpazoBaHUs chepe
yueToM TpebOoBaHuil | chepe o0OpasoBaHus 00pa3oBaHus
HOPMaTUBHO- )41 HHZ[HBHI[yaJ'II;HOﬁ
IIpaBOBbIX AaKTOB B CUTyalluu O6y‘IeHI/I§I,
chepe o00Opa3oBaHUS | BOCIUTAHUS,
U WHIUBUIYaJTHHOH | pa3BHTHUSL
CUTyaIli OOY4eHHWs, | O0yJaromerocs
BOCTIMTaHHUA,
pa3BUTHA
oOyuaromierocs.
[IK-10.  Cmocoben JIEMOHCTPHP JEMOHCTPHP JIOITyCKaeT JIOITyCKaeT
HUCIIOJIB30BATh YE€T 3HAaHUEC CUCTEMbI Y€T 3HAaHUC CUCTEMBIL OI]_II/I6KI/I, CBSI3aHHBIC MHOT'OYHCIJICHHBIC
CUCTEMY JIMHITBUCTUYCCKUX JIMHTBUCTHUYECCKUX C CUCTEMOM OI_[II/I6KI/I,
JIMHITBUCTUYECCKUX 3HaHHﬁ, 3HaHPII>i, OCHOBHBIX CBS3aHHBIC C
3HAHWH, BKJIIOYAIONICH B ce0s | BKItOUaromeid B ceOs | GOHETHUECKHUX, CHUCTEMOM
BKIIIOYAOIICH B ce0sl | 3HAHWE  OCHOBHBIX | 3HAHHE  OCHOBHBIX | JIGKCHYECKHUX, OCHOBHBIX
3HAHUE OCHOBHBIX | (DOHETHYECKHUX, (hoHeTHUECKUX, rpaMMaTHYECKUX, (hoHETHUYECKHX,
(hOHETHYECKHUX, JIEKCUYECKUX, JIEKCHYECKHUX, CIIOBOOOPA30BaTENbH | JIEKCHIECKHUX,
JIEKCUYECKUX, rpaMMaTHICCKUX, rpaMMaTHYECKHX, BIX  SBICHAH U | TPAMMAaTHYECKHUX,
rpaMMaTHIECKUX, CIIOBOOOpA30BaTeNbH | CIOBOOOpA30OBaTEIbH | 3aKOHOMEPHOCTEH CII0BOOOpa3oBarel
CIOBOOOpa30BaTeNbH | BIX  SBICHWA  © | BIX  SBICHHH W | IPH MOJCIHPOBAHUM | BHBIX SBICHUHA W
BIX  SBJICHHH W | 3aKOHOMEPHOCTEH 3aKOHOMEPHOCTEH KOHCIIEKTa YpoKa 3aKOHOMEpPHOCTEH
3aKOHOMEPHOCTEM Ipu Ipu pu
(YHKIMOHUPOBAHUS | MPOEKTHPOBAHUU IIPOCKTUPOBAHUU MOJEIUPOBAHUN
H3y4aeMoro KOHCIIEKTa YpOKa KOHCIIEKTa  ypOKa. KOHCIIEKTa ypOKa.
HMHOCTPAHHOTO JormyckaeT OmmMOKH. IIpn peanunzanuu
SI3bIKA, ero Bosmoxkna YpoKa,
(yHKIMOHATBHBIX CaMOKOpPEKLIHS BHEYPOYHOTO
Ppa3HOBHIHOCTEH JEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET B LEJIOM | MEPOTPHATHS
IIK-10.1.  Bnaneer | ymeHHe TPOBOIUTH | YMEHHE MPOBOJAUTH | JEMOHCTPHUPYET MHOTOYHCIICHHBIC
CHUCTEMOW YPOKH U BHEYPOUHBIE | YPOKH M BHEYPOUHBIE | YMEHHE TPOBOIUTH | OLIMOKH,
JIUHTBUCTHYCCKHIX MEPOIPHUATHS C | MepOnpHsITUS C | YPOKH U BHEYPOYHEIC | CBA3AHHBIE c
3HAHUM 171 PELICHUS | yYETOM CHUCTEMBI | YYETOM CUCTEMBI | MEPOIPHUATHS ¢ | oTcyTcTBHEM
pOoQEeCCHOHANBHBIX | ITMHIBUCTHYECKUX JIMHTBUCTHICCKHUX Y4eTOM CHCTEMBI | IOHMUMaHHUs
3axa4 3HAHHH, 3HAHMH, JIMHTBUCTHUYECKHUX CUCTEMBI

BKJTFOUAIONIEH B ce0sl | BKIFOUaromeld B ce0sl | 3HAHMIA, JIUHTBUCTHYECKUX

3HaHUE OCHOBHBIX | 3HaHHE OCHOBHBIX | BKIIOYamomei B cebs | 3HaHmi.  Jlormka

(hoHETHUYECKUX, (hoHeTHUECKHUX, 3HAHKME OCHOBHBIX | HapylIeHa

JIEKCUYECKUX, JIEKCHYECKHUX, (hoHETHUECKHUX,

rpaMMaTHYECKUX, rpaMMaTHYECKUX, JICKCHYIECKUX,

CII0BOOOpa30BaTeNbH | CIOBOOOPA30BATENbH | TPAaMMAaTHYCCKHX,

BIX  sBICHMH W | BIX sBieHuil. [lpu | cnoBooOpa3zoBaTeibH




3aKOHOMEPHOCTEMN HaJIUYUH omubOoOK | bIX  sgBieHuii. Ho
BO3MOJKHA JIOITYCKaeT ONTHOKH
CaMOKOPPEKIHS
BIAIEET CHCTEMOH | BlaJgeeT  CHUCTEMOW | Bilajgeer 0asoil B
JINHTBUCTHYECKHUX JIMHTBUCTHYECKUX cucTeMe
3HAHUI UL | 3HAHHKA IS | TAHTBUCTHYECKHX
CTPYKTYPHOTO CTPYKTYPHOTO 3HAHUH ISt
aHaJIn3a VMK, | ananuza VMK, | cTpyKTypHOrO
YPOKOB YPOKOB aHajau3a YMK,
COKYPCHUKOB, COKYpPCHUKOB, YpOKOB
BHEYPOYHOTO BHEYPOUHOTO COKYPCHUKOB,
MEPOTPUSITHS MEpOTIPUSITHSL. Ho | BHeypouHOTrO
HEKOTOpbIE MEpOTPUSITHS, HO
CTPYKTYpPHBIE aHaJIU3 TPEACTaBIeH
KOMIIOHEHTBI B | HE MOJHOCTBIO,
aHajau3e HE | JOMyIIeH pan
TIPEICTABJICHEL. CYIIECTBEHHBIX
OIIHOOK.

8. YYAEBHO-METOJMYECKOE U UH®OPMALIMOHHOE OBECHEYEHUE
JUCHUILIMHBI (MOLYJIS)

8.1. IlepeyeHb OCHOBHOI1 y4eOHOI JIMTEPATYPbI

1.  Apakun B.Jl. [Ipaktrueckuii Kypc aHTIIMHCKOTO s3bIKa 1 Kypc, [ DneKTpoHHbIN pecypc]:
URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 3B5C «IPRbooks»

2. Apaxun B.JI. [IpakTrdeckuii Kypc aHIJIMHCKOTO sI3bIKa 2 KypC, [ DIEKTPOHHBIN pecypc]:
URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 3BbC «IPRbooks»

3. Apaxun B.JI. [IpakTudeckuii Kypc aHTIHICKOTO s13bIKA 3 KypcC, [ DIEKTPOHHBIN pecypc]:
URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 3BC «IPRbooks.

4.  Apaxun B./l. [IpakTuyeckuii Kypc aHTIIMUCKOTO SI3bIKA 4KypC, [ DIEKTPOHHBIN pecypc]:
URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 3BC «IPRbooks.

5. bonaeipeBa D.T. Test your communicative culture! COopHUK KOHTPOJBHBIX 3aJlaHHI T10
MPAKTUYECKOMY KYpCYy aHTTUHCKOTO si3bika/. - OpeHOypr: OpeHOyprckuii rocynapCTBEHHBIN

yauBepcuter, OBC  ACB, 2017. —  [DnekTpoHHbBII  pecypc]: - URL
http://www.iprbookshop.ru/30096.html.— 5BC «IPRbooks».
6. HynopoBa 3.C. IlpakThueckuii Kypc aHTJIIMHCKOTO s3bIKa. JIEKCHKO-TpaMMaTUYeCKHE

ynpaxHenuss u tectel. - CII6.: KAPO, 2015.— [Dnekrtponssiii pecypc]: URL -
http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 5BC «IPRbooks»

7. Kaymranckast B.JI. - English Grammar Exercises.2019 [DnexTpoHHbIit pecypc]: by-
chgu.ru/tag/kaymanckas-B-i /

8. Kauanosa Y.H., U3paunesuu E.E.- [IpakTnueckas rpaMMaTHKa aHTJIUHCKOTO SI3bIKA.
[DnexTponnsiii pecypc]: URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 5BC «IPRbooks»

8.2. [lepeueHb 10NOJIHUTEIbHON YUeOHOM JIUTEPATYPbI

1. brunosa C.U. TecThl 1 KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI 110 FpaMMaTHKE aHTIuiCKOrO0.- C.-
I16., 2013.

2. I'ypeBuu B. B. IlpakTnueckas rpamMmMaTHKa aHIVIMHCKOIO s3blKa (YIPaKHEHUS U
KoMMeHTapun), M., 2012. [Dnextponnsiit pecypc URL oz.by/books/more1022111.html]

3. Kauanosa Y.H., U3paunesuu E.E. [IpakTiueckast rpaMMaTrKa aHNIMACKOTO

s3p1ka.- M.,2012.

4, Kpyruxos 10.A. - English grammarian Exercises. [Dnexrponnsiii pecypc]. - URL:
//biblioclub.ru/index.php?page=book&id=235675.

5. Kymnep-Pyo6ansckuii. An advanced course of every day English.



http://by-chgu.ru/tag/%D0%BA%D0%B0%D1%83%D1%88%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F-%D0%B2-%D0%BB
http://by-chgu.ru/tag/%D0%BA%D0%B0%D1%83%D1%88%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F-%D0%B2-%D0%BB
http://by-chgu.ru/tag/%D0%BA%D0%B0%D1%83%D1%88%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F-%D0%B2-%D0%BB
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=235675

8.3. Ilepeuens UHTEpHET-pECypCcOB, HEOOXOAMMBIX /IJISI OCBOEHUS TUCHUILIMHBI (MOYJIs1)

1. Dnexrponnas oudauorexa JAI'TIY http://bibl.dspu.ru/

2. OBC IPR SMART https://www.iprbookshop.ru/

3. HD BeLIBRARY https://elibrary.ru/

4. HarnonaneHast 3JeKTpoHHas oubimoreka https://rusneb.ru/

8.4. Ilepeuenb HHGOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHI U IPOrPAMMHOI0 o0ecreYeHust
Jns  ocymiecTBiaeHHs 00pa30BaTEbHOTO Ipolecca IO  AMCLUUIUIMHE HEO0OXOIUMO
UCIIOJIb30BAHUE CJIEAYIOIIETO JULIEH3UOHHOTO U CBOOOIHO PACHPOCTPAaHIEMOro MPOrPaMMHOIO
o0ecreyeHus, B TOM YUCJIe OTEYECTBEHHOI'O IPOU3BO/ICTBA.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECHHEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

Jns  ocymiecTBieHus 00pa30BaTeIbHOrO Mpollecca MO JUCHHUILUIMHE HUMEETCs CleAyromas
MaTepuaibHO-TEXHUYECKas Oasa:
1. CneumnansHO 060pYyAOBaHHAS MYJIbTUMEAUIMHBIMU IE€MOHCTPAIIMOHHBIMU KOMIUIEKCAMHU
JIEKIMOHHAS ayIUTOPUS;
2. DkpaH;
3. MynbTHMEIUHHBIA TPOCSKTOP
4. HoytOyk.

10. METOAUYECKHUE YKA3ZAHUA JJISA OBYYAIOIUXCHA

[Ipuctynas K WM3y4eHHIO TUCIUIUIMHBI, OOy4YaroUUMCs Iejaecoo0pa3HO O3HAKOMHUTHCS C ee
paboueld mporpamMmoid, y4eOHOW, HAydYHOW M METOJUYECKOW JHUTEpaTypod, HMEIOIIEHCsS B
OnOIMOTEKEe YHUBEPCUTETA, a TAKXKE C MpejlaraeéMbIM IepeuHeM 3aJaHuil.

Pexomenoauuu no nodzomoske K npaKmMuyecKum 3aHAMUAM

B xozxe moAroToBkM K MPakTHYECKUM 3aHSATUSM HEOOXOJUMO M3YyYUTh OCHOBHYIO JINTEPATYDY,
O3HAKOMUTBCS C JOMOJHUTEIBHOU JUTEPaTypOl, HOBBIMU MYOIMKAIMSIMH B TMEPHUOTUYECKHX
HU3JJaHUAX: JKypHajlIax, raserax W T.AO. HpI/I OTOM BaXHO YUYUTBIBATH PCKOMCHIAINU
npenoAaBarens U TpeOoBaHMs yueOHOW mporpamMmbl. BakHO Takke OMMpaThCs Ha KOHCIIEKTHI
HeKHHﬁ. B X0[€ 3aHATHA Ba)XHO BHHUMATCJIBHO CJHIYIIATh BBICTYIIJICHUSA CBOUX OAHOKYPCHHKOB.
[Tpr HEOOXOAUMOCTH 33/1aBaTh UM YTOUHSIOIINE BOIIPOCHI, AKTHBHO Y4aCTBOBATh B 00CYKIEHUU
U3y4aeMbIX BOIMPOCOB. B Xome CBOEro BBICTYIICHHS IIEJI€COO0pPa3HO WCIIONB30BaTh Kak
TEXHUYECKHUE CpeACTBa OOydYeHUs, TaK M TPaJUIMOHHBIE, TO €CTh JOCKy u Men (Tpu
HEOOXOIUMOCTH).

Opzanuzayusa 6HeayOumopHou 0eameabHOCHmuU 00y4arnuuxcs

BueaynuTtopHas nesTeNbHOCTh OOydaromierocs MO JaHHOM JUCHMIUIMHE Mpearnojaraer
CaMOCTOSITENIbHBIN MOMCK MH(pOpMaLMU, HEOOXOTUMOM, BO-TIEPBBIX, JJI BBHIOJHEHUS 3aJaHUN
CaMOCTOSITeNIbHOW paboThl (MHBapUAaHTHON U BapuaTHBHOI yacTeil) 1, BO-BTOPHIX, MOATOTOBKY K
TEKyIIEd M MPOMEXKYTOYHOM aTTECTAalMU. YCHEIIHAas OpraHu3aiys BPEMEHU IO YCBOCHHIO
JAHHOM JUCHMIUIMHBI BO MHOTOM 3aBHCUT OT HaJIM4yusl Yy OOYYalolerocs yMEHUs
CaMOOpPraHu30BaTh ce0s U CBOE BpeMsl AJisl BBHIIOJHEHUS MPEUI0KEHHBIX JOMAITHUX 3a/IaHUM.


http://bibl.dspu.ru/
http://bibl.dspu.ru/2023/894/
https://www.iprbookshop.ru/
https://elibrary.ru/
https://rusneb.ru/

Iloozomoexa k 3auemy (IK3ameny)

B mnpouecce nmoaroroBku k 3auery oOydaromieMycsh PeKOMEHJIyeTCsl TaK OpraHu30BaTh CBOKO
yueOy, uToObl BCe BHABI Pa0dOT W 3aJaHMii, MPEeIyCMOTPEHHbIE pabodeld mporpamMmoi, ObuIH
BBINOJIHEHBI B CPOK. OCHOBHOE B IOATOTOBKE K 3a4€Ty - ITO MOBTOPEHHE BCEro Marepuana
y4eOHOI IuCHMIUIMHBL. B 1HUM TOATOTOBKM K 3aueTy HEoOXoauMo u30erath 4pe3MepHON
neperpy3ku yMCTBEHHOM paboToii, yepenys TpyA U oTAbX. IIpm moaroroBke k cpade 3adera
cTapaiitech Bechb 00beM palbOThl pacHpenensiTs PaBHOMEPHO MO JHSM, OTBEICHHBIM IS
HOJArOTOBKHM K 3a4eTy, KOHTPOJMPOBATh KaXIbl JEHb BBINOJIHEHUS paboTsl. Jlyumie, eciu
MOYKHO TEepEeBBINOIHUTD IIaH. Toraa Bceraa Oyaer peseps BpeMeHH. [Ipu moAroToBKe K 3a4eTy
1eJ1ecO00pa3HO IOBTOPATh MPONICHHBI MaTepual B CTPOIOM COOTBETCTBUHM C Y4eOHOH
IPOTPaMMOi, IPUMEPHBIM TIEpEUYHEM YYEOHBIX BOIMPOCOB, 33aJaHHi, KOTOpPHIE BBIHOCATCS Ha
3a4eT U COJEPIKAIIUXCsl B JAHHOM ITporpamMmme.

11. CIIEHUAJIBHBIE YCJIOBUSA AJIs1 THBAJIUAOB U JIUL C
OI'PAHUYEHHBIMUA BO3MOKHOCTSAMMU 3/10POBbS

[Mon crnenuanbHBIMU ~ YCJIOBHSIMH  JUIi  TIOJYYEHHUsT OOpa3oBaHHs  OOy4aroIIUXCs €
OTPAaHWYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3JJOPOBBSI IMOHUMAIOTCS YCIOBUS OOYYCHHS, BOCIUTAHUS U
pa3BUTHsI TaKUX CTYICHTOB, BKIIOYAKOIIME B ce0S KCIOJIb30BaHUE IPH HEOOXOIMMOCTH
aJalTUPOBAHHBIX 00pA30BATCIBHBIX MPOrpaMM M METOAOB OOYYeHHS U BOCIHTAHUS,
CHENHATbHBIX y4COHUKOB, YYEOHBIX IMOCOOMH M IUAAKTHYECKHX MaTEepPHAIOB, CIEIHATbHBIX
TEXHHYECKUX CPEJCTB OOydYeHHUs KOJUIGKTMBHOTO U WHAWBUAYAIBHOTO IOJIb30BAHUSA,
NPEJOCTABIICHUE YCIYr acCHCTEHTa (ITIOMOIIHHMKA), OKAa3bIBAIOIIET0 HEOOXOAMMYKO MOMOIIIb,
MIPOBEJICHUE TPYIIOBBIX U WHAMBUIYATbHBIX KOPPEKIIMOHHBIX 3aHATHH, 0OECIIeUeHre JOCTYIA B
3MaHHMST By3a M JPYrUe€ YCIOBHS, O€3 KOTOPHIX HEBO3MOXXHO HJIM 3aTPYAHEHO OCBOCHHUE
00pa30BaTeILHBIX TPOTPaMM O0yUYAIONTUXCS ¢ OTPAHHYESHHBIMHA BO3MOYKHOCTSIMH 37I0POBbSI.
OOydeHne B paMKax y4eOHOW NUCHUIUIMHBI OOYYAIOIIUXCS C OTPAHMYEHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH
3JIOPOBbSI  OCYIIECTBIISIETCSI C  YY4€TOM OCOOEHHOCTEH ICHXO(H3UYECKOrO  pPa3BUTHS,
WHAUBUAYAIbHBIX BOZMOKHOCTEHN M COCTOSIHUS 3[I0POBBS TAKUX 00YJAIOIINUXCS.
OOyyenne 1o y4eOHOM JUCIMIUIMHE OOYYaIOIIMXCS C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3I0pOBbS MOKET OBITh OPraHM30BaHO KaK COBMECTHO C APYTMMHU OOYYaIOIIUMHUCSA, TaK U B
OTJICTBHBIX TPYIIIaX.
B nensix qoctynmHocTH 00y4YeHus MO AUCHUILITNHE 00ecTIeYnBaeTCs:
1) aJist WL ¢ OTpaHUYEHHBIMHA BO3MOYKHOCTSIMH 37I0POBBS TI0 3PEHUIO:
- HaM4YMe aNbTePHATHUBHOW BEpCHUU O(MUIIMAIBHOTO caiiTa MHCTUTYTa B ceTH «MHTepHET» i
CI1a00BUIAIINX
- BECh HEOOXOJIUMBINA ISl M3YUEHUsI MaTepHal, COTIACHO y4eOHOMY IUIaHy (B TOM YHUCIHE, IS
00yJaOIIXCS 10 WHANBUIYAIBHBIM YIeOHBIM TUTAHAM) TIPEIOCTABIISICTCS B 3JICKTPOHHOM BHJIE
Ha JIMCKE.
- UHIUBUYaJIbHOE paBHOMEpHOE OcBelleHne He Menee 300 mrokc;
- IPUCYTCTBUE ACCUCTEHTA, OKA3bIBAIOIIETO 00yJaIOIIEMYyCsl HEOOXOAMMYIO TOMOIIT;
- obecrieueHHe BO3MOXKHOCTH BBITYCKAa AJIbTEPHATHBHBIX (DOPMATOB IEUATHBIX MAaTEPHAJIOB
(kpymHBIH pUGT UK ayauodanis);
- o0OecrieueHre JIOCTyMma OO0YyYaromerocs, SBISIIOMIETOCsS CIEMbIM M HCIOJIB3YIOMET0 Co0aKy-
MPOBOJHMKA, K 3JaHUIO UHCTUTYTA.
2) TS JIUIT ¢ OTPAaHMYCHHBIMHA BO3MOYKHOCTSIMU 37I0POBBS 110 CIIYXY:
- Hanu4ue MUKPOPOHOB W 3BYKOYCHIIMBAIONIEH ammaparypbl KOJUIEKTUBHOTO ITOJH30BAHUS
(ayAMOKOJIOHKH);
3) g JUIl C OTPaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3J0POBbs, MUMEIOIIUX HAPYIICHUS OMOPHO-
JIBUTATCIILHOTO  ammapara, MaTepHabHO-TEXHUYECKHE YCIOBHS JOJDKHBI  OOECIeunBaTh
BO3MOXKHOCTH OECHPEIMATCTBEHHOTO JAOCTYIa 00yJaronmxcs B y4eOHbIe TTIOMEIICHHS, CTOJIOBBIE,
TyaJleTHbIC M Jpyrde TIIOMEIICHHsS OpTraHW3allik, a TakkKe MPeObBIBaHUS B yKa3aHHBIX



MOMEIIEHUX (HalIW4yhe MaHAYCOB, MOpPYYHEH, paCIIUPEHHBIX JBEPHBIX MPOEMOB M APYTUX
MIPUCTIOCOOJICHUT ).

[lepen HauamoM oOOydYeHHS MOTYT MPOBOAWTHCS KOHCYJIHTATUBHBIC 3aHATHS, TO3BOJISIONIUE
CTY/ICHTaM C OTPaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH a/IalITHPOBATHCS K y4eOHOMY ITPOIIECCY.

B mpouecce BeneHust y4eOHOW TUCHMIUIMHBI MPO(ECcCOPCKO-MPErnoIaBaTeIbCKOMY COCTaBY
PEKOMEHJIYeTCsl MCIIOJIb30BAaHUE COLMAIBHO-aKTUBHBIX U Pe(ICKCHBHBIX METOJIOB OOyuYeHHUS,
TEXHOJIOTUI COLMOKYJIBTYPHOH PEeadMIIMTAllMK C LENbI0 OKa3aHWsS MOMOIIM O0ydJarouuMcs ¢
OTPaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 37I0POBbSI B YCTAHOBJICHUH ITOJIHOIIGHHBIX MEKIUYHOCTHBIX
OTHONICHHUN C JAPYTUMH O0YyUaIONINXCs, CO3MaHUN KOM(POPTHOTO IICUXOJIOTUIECKOTO KIIMMaTa B
y4eOHOH Tpyme.

Oco0OeHHOCTH TPOBEACHUS TEKYIIEH M MPOMEXKYTOYHOW AaTTeCTallud IO IJUCIHIUIUHE IS
00y4aromuXxcsi ¢ OrpaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 37I0POBbSI YCTQHABJIIMBAIOTCS C Y4YETOM
WHAWBUIYAIBHBIX MCUX0()H3UIECKIX 0COOeHHOCTEH (YCTHO, MMCBMEHHO Ha Oymare, MiCbMEHHO
Ha KOMIIbIOTEpE, B (opMe TecTHpoBaHUs u Jpyroe). [Ipy HEOOXOIMMOCTH MPEIOCTABISACTCS
JIOTIOTHATEIIFHOE BPEMsI JIJIsl TIOJITOTOBKM OTBETA HA 3a4€Te WM DK3aMCHE.

ABTOp(BI1) paboueii mporpaMMbl AUCIHUTUINHBI (MOIYIIN):

noteHT, kK.¢.H., Amunynaroa H.C., nouent, k.¢.H., AnueBa JILA., nouenr, k.¢.H., ['amkuesa
JL.T'., nouenr, k.d.H., Maramaapos P.I11..



AHHOTALUSI PABOYEH ITPOT'PAMMBbI TUCHUTIIAHBI (MOJLYJIS)):
«b1.0.07.04 MPAKTUKA YCTHOM U TMCbMEHHOM PEYM
(AHTJIMIACKUM SI3bIK)»

1. Heawbto ocBoenus aucuurinabl b1.0.07.04 TlpakTuka yCTHOHW M NMHUCBMEHHOW peuu
(aHTIHIICKUI SI3BIK) SIBJISIETCS (DOPMHUPOBAHKE, PA3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHUE Y 00YJAIOIINXCS
VHHUBEpPCAIbHBIX,  OOMIENIPOPEecCHOHANBHBIX U Mpo(eccrOHAIbHBIX KOMITETEHIIHH,
MO3BOJISIOMINX B JTAIBHEHIIEM OCYIIECTBIATh NMPO(ECCHOHAIBHYIO JIESTENBHOCTh TOCPEICTBOM
OBJIAJICHUS] KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTHIO IO H3Y4aeMOMY HHOCTPAHHOMY S3BIKY,
MpEANoJararonieil BiIaJICHUE PA3IUYHBIMU BUJIAMU DPEUEBOU ACSATEIBHOCTH, JIEKCUYECKUM U
rpaMMaTHYeCKUM MAaTe€pHalioM, a TakXe TOTOBHOCTb HCIIOJIb30BaThb WHOCTPAHHBIA S3BIK MJIS
MOJTyYeHUsI, OICHUBAHUS U MPUMEHEHUS MHOS3BIYHON WH(MOpMAIUU JJIS PEIIeHUs YICOHBIX U
npodecCuoHaNbHBIX 3a7a4

2. MecTo IUCHHUILINHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHOIi MPOrpaMMbl

Jucuumnuna b1.0.07.04 «[IpakTuka yCTHOM M MUCHbMEHHOW peud (QHTJIMACKHMA SI3BIK)»
OTHOCUTCSL K oOs3arenpHOM yactu U [IpenMeTrHO-MeToanyecKoMy MOAYINI0 Y4eOHOro IUlaHa
OCHOBHOIl TpodeccuoHaIbHON 00pa30BaTeIbHOW MPOrpaMMbl MOJATOTOBKM OakalaBpoB IO
Hanpaeinenuto  44.03.01  Ilemarormveckoe  oOpa3oBaHME,  HaNpPaBICHHOCTH(TPODHUIIB)
«HOCTpaHHBIN SA3BIK (AHTJTMHCKUN )».

3. Tpe6oBanus K pe3yjbTaTaM OCBOEHUSI AU CHUILIMHBI(MOTYJIs1):

JlucuumiauHa HampaBlieHa Ha (OpPMUPOBAaHUE CIEAYIONIMX KOMIIETCHIUH BBITYCKHHKA!
YK-4, OIIK-7, TIK-10.

4.001masi TPyA0EeMKOCTh JUCHMIIMHBI (MOAYJIs1) cocTaBJjsierT 19 3aueTHBIX eIUHHI
(684 yacos).

5. CemectpsbI: 1-6.

6. OcHOBHbBIE pa3aesibl JUCIHUIIIUHBI (MOTYJIfA):
1.Yenosek, ero Ouorpadusi, BHEIIHOCTb, OJICXkK A, YEPThI XapakTepa. UyBcTBa U IMOLIUU.

2. Bpemena roaa u noroja.
3. BeIT coBpemMeHHOro uenoBeka. JKuinuiie, BeeHUEe JOMAIIHEro X0341iCTBa, MUTAHHUE, TOKYIIKH.
4. Yuyé0a B yHHBEpPCUTETE.
5. CBoOO1HOE BpeMs.
6. MenuuuHckoe o0cinyXuBaHue. 310pOBbE.
7. Cnoprt ¥ 340pOBBIH 00pa3 KU3HH.
8. IlyremectBus. JlocTronpuMedareabHOCTH TOpofoB Poccuu u cTpaH n3y4aeMoro si3bIKa.
Brrparoiuecs q1011 CTpaH U3y4aeMoro A3bIKa.
9. O6pazoBanue B Poccun u cTpaHax u3y4aemoro si3blKa.
10. Cembs u cemeiiHble B3aUMOOTHOILICHHUS.

7. ®opMbI TeKYHIEro KOHTPOJIS YCHEeBAEMOCTH H NPOMEXKYTOYHOW AaTTeCcTalluM:
3a4eT, IK3aMeH
8.ABTOpBI: JOICHT, K.¢.H., AnueBa JI.A., nomueHr, k.¢.H., Amumynaroa H.C., nomeHr, k.¢.H.,
Iamxuesa JI.I'., nonenrt, k.¢.H. Maramaapos P.111.



